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  1. Aan de dood ontsnapt
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  Hij was zo maar plotseling op de S-ranch verschenen, zonder enige aankondiging. Pater O'Brien, die we nog kennen uit de tijd, toen Arendsoog lelijk in de knel zat, die zijn optreden begonnen was met een stevige vechtpartij, en naderhand de harten stal van de kleine boeren, was een stevige kerel, die, dat had hij al bewezen, zijn mannetje stond, of het nu tegen sterfelijke wezens of tegen de duivel ging.


  Hij was vergezeld van twee helpers, de Indianen Paulus en Joannes, die tevens de functie van katechist hadden.


  Ann, Arendsoog zuster, kwam naar buiten gelopen, toen de vermoeide ruiters het erf opreden.


  „Lieve hemel!” riep ze uit. „Moeder, kom eens gauw kijken, wie daar is!”


  En ook Mrs Stanhope sloeg de handen van verbazing in elkaar.


  „Maar Pater O’Brien!” zei ze blij. „Wie had dat nu verwacht! Komt u gauw binnen. U zult wel moe zijn. Ann, sta daar nu niet zo te kijken, maar zorg, dat de pater een verfrissing krijgt. Voor zijn kamer zal ik dadelijk zelf wel zorgen.”


  Lachend volgde de pater Mrs Stanhope naar binnen, keek dan zoekend om zich heen.


  „Is Bob niet thuis?” vroeg hij dan.


  „Nee”, antwoordde Mrs Stanhope, „die zit ergens op de noordelijke weiden met Witte Veder. Maar ik zal hem dadelijk een boodschap sturen.”


  Dank zij hun vlugge paarden konden Arendsoog en Witte Veder nog voor de avond thuis zijn. Arendsoog wierp de teugels van Lightfeet aan een cowboy toe en snelde naar binnen, gevolgd door de wat kalmere Witte Veder.


  „Als ik geweten had, dat u zou komen”, zei hij, „dan had ik wel gezorgd, thuis te zijn.”


  „Het is ook mijn gewoonte niet, om onaangekondigd te verschijnen,” antwoordde de pater. „Maar deze keer Kreeg ik onverwacht de gelegenheid om op reis te gaan. Een bericht aan jou zou er even gauw geweest zijn als ik zelf. Ik hoop er niet minder welkom om te zijn.”


  „Hoe kunt u dat nu denken Pater!” riep Mrs Stanhope verontwaardigd.


  „Dacht u dan, Mrs Stanhope, dat ik daaraan getwijfeld had?” vroeg de pater glimlachend.


  „Het is anders een hele tijd geleden, dat u hier geweest bent,” vond Arendsoog. „Laat eens kijken, is het niet zowat twee jaar?”


  „Ik geloof nog wel langer, Bob. Maar je weet, daar kunnen wij niets aan doen. Als Onze Lieve Heer maar eens wou zorgen voor meer roepingen, dan zouden wij het niet zo druk hebben.”


  „Intussen is er niets voorbereid,” zei Arendsoog. „Ik heb geen bericht gestuurd aan de andere ranches in de buurt, er is geen kapel gemaakt…”


  „Doe geen moeite,” viel de pater hem haastig in de rede. „Ik blijf hier niet. Ik wilde morgen weer verder gaan.”


  „Dat meent u toch niet?” riep Ann teleurgesteld.


  „Toch wel, mijn kind. Ik moet verder op. Een heel eind zelfs. Naar het Noorden.”


  „Het Noorden?” vroeg Arendsoog verwonderd. „Wie wilt u daar bezoeken?”


  „De Kulau-stam.”


  „De… de Kulau-stam?” riep Arendsoog verbijsterd. „Maar, pater, weet u dan niet, dat…”


  „Wat zou ik moeten weten? Dat er van deze stam nog niemand tot het christendom bekeerd is? Ja, dat weet ik helaas maar al te goed. Wordt het dan geen tijd, dat ik daar werk van maak?”


  „Pater blijkbaar niet weten, wat Kulaumannen doen,” kwam Witte Veder.


  „Hoe bedoel je?” vroeg de pater.


  Arendsoog ging er eens rustig bij zitten.


  „Nu moet u eens even goed luisteren, pater,” begon hij. „Ik begrijp heel goed, dat u uw leven in dienst gesteld hebt van God. Maar daarom moogt u het nog niet roekeloos in de waagschaal stellen.”


  „Wij, missionarissen, lopen altijd gevaar, als wij naar de wilde stammen gaan, om daar het Geloof te verkondigen,” zei de pater eenvoudig. „Kijk maar eens naar Afrika en naar China.”


  „Dat weet ik wel, pater,” onderbrak Arendsoog hem. „Dat weet ik wel. Maar hier is het iets anders. Het gaat hier niet in de eerste plaats tegen de priesters. Want dan krijgt u meestal te maken met de medicijnmannen, die bang zijn, hun invloed te verliezen. Maar bij de Kulau’s keert men zich tegen iedere blanke, die het waagt, in hun district te komen.”


  „Maar doet de regering daar dan niets tegen?”


  „O zeker, de regering heeft al een paar keer een onderzoek ingesteld. U weet, dat ze midden in het reservaat leven, die Kulau’s, en nu is het al meermalen voorgekomen, dat blanken, die er heen trokken, om welke redenen dan ook, spoorloos verdwenen. En ondanks alle onderzoekingen is het de autoriteiten nog niet gelukt, daar opheldering over te krijgen. We kunnen veilig aannemen, dat die blanken vermoord zijn, anders zou er wel eens een terug gekomen zijn.”


  „Je wilt dus zeggen, dat er niemand is, die kan vertellen, hoe het daar toegaat?”


  „Juist. Ieder blanke, die daar heen gaat, is reddeloos verloren. En het beroerdste is, dat ieder bewijs ontbreekt. Men kan dus de stam van de Kulau’s niet openlijk in staat van beschuldiging stellen. Wel is men er toe overgegaan, om officieus, en dan nog onder heel bedekte termen, alle mensen die het reservaat intrekken, te waarschuwen, niet in de buurt van de Kulau’s te komen.”


  De pater dacht ernstig na. Hij begreep heel goed, dat Arendsoog niet zou overdrijven, en dat een tocht daarheen een groot waagstuk zou zijn.


  „En toch ga ik er heen,” zei hij ten slotte. „In de eerste plaats, omdat mijn overste mij stuurt, en bovendien, omdat ik nu eenmaal een koppige kerel ben. Gelukkig sta ik mijn mannetje, en als het helemaal moet, dan zal ik met mijn vuisten vechten, inplaats van met woorden.”


  „Maar, pater,” zei Mrs Stanhope bezorgd, „bedenk toch, dat u alleen toch niets kunt bereiken tegen een hele stam!”


  „Weet ik, Mrs Stanhope. Maar mijn besluit staat vast. Ik ga er heen.”


  Arendsoog stond op.


  „Wanneer gaat u?” vroeg hij. „Morgenochtend.”


  „Witte Veder, wil jij even zien, of je Jim kunt vinden?”


  Mrs Stanhopes ogen werden groot van schrik. „Bob…” riep ze, „wat… wat ga je doen? Wil je…”


  „Dacht u, dat ik de pater alleen zou laten gaan, moeder?” vroeg Arendsoog eenvoudig.


  „Maar kind, je weet toch…”


  „Begrijpt u dan niet, moeder, waarom de pater toch doorzet? Hij hoopt op de steun van Onze Lieve Heer. En ik ben van plan, zon beetje voor werktuig van Onze Lieve Heer te gaan dienen.”


  „O, mijn God!!” kreunde Mrs Stanhope. „Ik zie je niet levend weer!”


  „Bob, pater!” gilde Ann. „Ga niet! Het is veel te gevaarlijk!”


  De pater schudde glimlachend het hoofd. „Wat maken jullie je toch druk,” zei hij kalmerend. „Wie heeft er nu gevraagd, of Bob mee ging? Ik toch zeker niet, wel? Ik wil hem zelfs niet mee hebben. Ik ga op eigen gelegenheid. En op eigen verantwoording.”


  „Dat had u maar gedroomd,” glimlachte Arendsoog. „Ik denk er niet aan, u alleen te laten vertrekken. En moeder zal me ook wel laten gaan, als ze even nagedacht heeft. Ik heb menigmaal in grote gevaren verkeerd, en vaak wist ik het van tevoren. En toch liet moeder me gaan…”


  „Dan was er altijd nog een kans, om aan die gevaren te ontsnappen,” viel Mrs Stanhope hem een beetje boos in de reden. „Maar nu…”


  „Ook nu bestaat die kans. Als God het wil, dan komen we allemaal ongedeerd terug, moeder. Bovendien, mocht het mislopen, dan hebben we altijd nog een mogelijkheid, dat er een van ons ontsnapt en een bericht naar de buitenwereld kan overbrengen.”


  



  Intussen was Witte Veder met Jim, de oude voorman, teruggekomen. Arendsoog gaf hem enkele instructies voor het beheer van de ranch tijdens zijn afwezigheid en nam hem toen apart.


  „Hoor eens hier, kerel,” zei hij zacht, „het is heel wel mogelijk, dat ik deze keer niet terugkom. In dat geval moet jij zorgen, dat de afwikkeling van de zaken een behoorlijk verloop heeft. Wend je dan dadelijk tot advocaat Brownes in Mining-Valley. Je kent hem, nietwaar?”


  „Ja,” antwoordde Jim aarzelend, „maar waar je dan heen?”


  „Naar de Kulau’s.”


  „Man, je bent gek geworden?!” riep Jim.


  Arendsoog legde hem uit, waarom hij gaan moest Maar Jim bleef bezorgd het hoofd schudden.


  „Ik noem het je reinste zelfmoord, Bob. Enfin, ik ken je langer dan vandaag, en ik weet, dat redeneren toch niet helpt, als je besluit vast staat. Maak je dus maar verder niet bezorgd. Ik zal alles doen, wat nodig is. Maar ik hoop van ganser harte, dat het zo ver niet zal komen.”


  


  De andere morgen, na een H. Mis in de haastig geïmproviseerde kapel, ging een stoet van vijf ruiters op weg naar het gebied van de Kulau’s. Ze waren rijkelijk van proviand voorzien, want de tocht zou enkele dagen vergen. Met tranen in de ogen stonden Mrs Stanhope en Ann hen na te staren, biddend, dat God hen veilig mocht doen terugkeren.


  Ze namen korte rustpozen, deze geharde ruiters. Ook de pater kon er best tegen: hij was immers vroeger zelf cowboy geweest.


  Toen ze binnen het gebied van de Kulau’s waren gekomen, meende Arendsoog Witte Veder vooruit te sturen, om op verkenning te gaan. Maar pater O'Brien hield hem tegen.


  „We gaan er openlijk heen,” zei hij. „We zullen wel zien, hoe het loopt. We houden onze ogen en oren open, dat spreekt vanzelf. En verder vertrouwen we maar op de Voorzienigheid.”


  „Hoe moet het met de taal?” vroeg Arendsoog. „Ik ken het dialect van deze stam niet, en Witte Veder meen ik ook niet.”


  „Mij een weinig verstaan,” zei Witte Veder.


  „Paulus kent de taal vrij goed, naar hij zegt,” antwoordde de pater. „En verder zal er toch wel één zijn, die Engels spreekt.”


  „O ja, dat wel,” meende Arendsoog. „Maar het is zo goed, als we weten, wat ze onder elkaar te bespreken hebben.”


  „Laten we hopen, dat Paulus dat voor ons kan vertalen,” zei de pater.


  Ze verwekten niet weinig opschudding in het dorp. Het scheen lang geleden, dat er blanken waren geweest. De vrouwen en kinderen liepen te hoop, en een hele bende halfwilde honden vormden een welkomstkoor. Ze beten de paarden naar de benen, zodat de dieren schichtig werden en begonnen te steigeren. Arendsoog hield zijn hart vast. Als een van de kinderen geraakt werd door een hoef, zou hun leed niet te overzien zijn.


  Gelukkig klonken op dat ogenblik barse stemmen, en enkele goedgemikte schoppen deden de honden jankend naar alle kanten uiteen stuiven.


  Een forse Indiaan, aan wiens hoofdtooi te zien was, dat hij de hoofdman moest zijn, stapte naar voren, gevolgd door enkele andere Roodhuiden. Hij stak de hand op, met de palm naar voren, de gewone vredesgroet der Indianen.


  „Row Mach groet u, vreemdelingen,” zei hij in vrij goed Engels. „Komt van uw paarden en volgt mij.”
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  „Wij groeten Row Mach,” antwoordde de pater. „Ofschoon wij gewapend zijn, brengen wij u een boodschap van de vrede.”


  Ook hij had geantwoord met de vredesgroet, en steeg af, welk voorbeeld door de anderen werd gevolgd. De vrouwen en kinderen hadden een doorgang open gelaten, en langs twee hagen van zwijgende mensen liepen de pater en de zijnen achter de hoofdman aan. Deze leidde hen naar een grote hut, waarvoor een grote totempaal stond. De ruimte binnenin had meer van een vergaderzaal, en tot hun verrassing zagen de blanken, dat langs alle kanten Indianen gehurkt zaten. Blijkbaar waren ze dus door verspieders al van hun komst op de hoogte gebracht, en wisten alleen de vrouwen en kinderen er niets van.


  Row Mach nodigde hen uit, in het midden plaats te nemen.


  „Gij kunt uw wapens afleggen,” zei hij.


  De pater wilde antwoord geven, maar Arendsoog was hem voor.


  „Hoewel wij slechts met vredesgedachten hier zijn gekomen,” glimlachte hij, „willen wij als ervaren westmannen niet graag van onze wapens scheiden.”


  Heel even leek het, alsof de hoofdman teleurgesteld was, en Arendsoog begreep onmiddellijk, dat zijn besluit juist was geweest. Als ze zo dom zouden zijn, hun wapens af te leggen, hadden ze die nooit meer terug gezien! „Hoewel de gewoonte, om de vredespijp te roken, nog wel in ere wordt gehouden in mijn stam,” ging de hoofdman verder, schijnbaar zonder acht te slaan op Arendsoog’s woorden, „wijken wij er toch zeer dikwijls van af. In het bijzonder doen wij dit niet, of wij moeten geheel en al overtuigd zijn van de goede bedoelingen van onze bezoekers.”


  Hij windt er tenminste geen doekjes om, dacht Arendsoog.


  „Ik heb zo-even gezegd,” zei de pater, „dat wij u een boodschap van de vrede komen brengen. Ik ben een dienaar van de grote Geest, gezonden door de blanke Vader, die in een land woont, dat hier zeer ver vandaan is.”


  „Wij stellen geen belang in deze boodschap,” antwoordde de hoofdman kort. „Wij vragen ons af, waarom gij gewapend tot ons zijt gekomen, als gij de vrede wenst te brengen.”


  „Row Mach zal toch zelf niet de prairie in trekken, zonder behoorlijk gewapend te zijn?” glimlachte de pater. „Laat ik u echter eerst vertellen, wie wij zijn. Ik zelf ben pater O'Brien…”


  „Een missiepater?” liet Row Mach zich ontvallen.


  „Weet ge daar iets van?” vroeg de pater op zijn beurt.


  „Ik ben zelf vroeger in de steden van de bleek-gezichten geweest,” verklaarde Row Mach. „Ik weet iets van hun godsdienst, van hun levenswijze.”


  „Dat maakt het wellicht wat gemakkelijker voor mij,” zei de pater. „Hier naast mij zit mijn vriend Arendsoog…”


  „Oef!” klonk het plotseling van enkele kanten. „Wij kennen de naam van Arendsoog,” merkte de hoofdman op.


  „Dan zult ge ook weten, dat Arendsoog bekend staat als de vriend der Indianen. Waar Arendsoog gaat, volgt zijn vriend Witte Veder, u zeker ook niet onbekend. De twee anderen zijn dienaren van mij.”


  De hoofdman antwoordde niet dadelijk op deze voorstelling. Hij dacht even na en wenkte dan twee Indianen, die in zijn onmiddellijke nabijheid zaten.


  „Ik verzoek u, enkele ogenblikken geduld te hebben,” zei hij.


  Dan liep hij naar buiten, gevolgd door de beide anderen.


  „Ik ben benieuwd, wat ze in hun schild voeren,” fluisterde de pater tot Arendsoog.


  „Een van beiden,” antwoordde Arendsoog, „óf ze durven ons niet aan, omdat ze mij kennen als hun vriend, óf ze vinden dit een prachtige gelegenheid, om grote roem te verzamelen, door Witte Veder en mij te overwinnen.”


  „Ik vrees, dat dit laatste het geval zal zijn,” meende de pater. „Als hij werkelijk vredelievende bedoelingen had, zou hij het dadelijk wel gezegd hebben. Ik begin er eerlijk aan te twijfelen, of mijn overste er goed aan heeft gedaan, mijn hierheen te zenden. De gelofte van gehoorzaamheid is wel eens hard. Enfin, als het dan niet anders kan, dan zal ik dit offer moeten brengen.”


  „Kom, kom, pater,” zei Arendsoog opgeruimd, „alles is nog niet verloren.”


  „Dat weet ik ook wel, maar het is toch wel goed, geloof ik, om ons op het ergste voor te bereiden.”


  „Dat heb ik al lang gedaan,” zei Arendsoog opgeruimd. „Maar meent u daarom niet, dat ik me als een schaap naar de slachtbank zal laten leiden.”


  Op dat ogenblik kwam het opperhoofd weer binnen.


  „Arendsoog en de anderen mogen mij volgen,” zei hij.


  „Past nu op!” waarschuwde Arendsoog fluisterend.


  De pater wilde voorop gaan lopen, maar Arendsoog hield hem terug en ging als eerste naar buiten, achter Row Mach aan. Deze liep regelrecht naar een andere hut, die veel kleiner was dan de eerste. Hij trok de voorhang ter zijde en wenkte hen, naar binnen te gaan. Even aarzelde Arendsoog, dan bukte hij zich en stapte naar binnen.
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  Er gebeurde echter niets, en reeds meende hij opgelucht adem te kunnen halen. De anderen waren hem dadelijk gevolgd. Toen de laatste binnen was, liet Row Mach onmiddellijk de voorhang weer zakken, en ze zaten plotseling in een diepe duisternis. Toen klonk buiten de stem van het opperhoofd:


  „Het was voor ons misschien een kleine moeite geweest, om u de wapens af te nemen, maar dat had het leven kunnen kosten aan enkele van onze dappere strijders. Wij stellen u in de gelegenheid, uw wapens af te geven. Doet gij dit niet, dan zal straks deze hut in brand gestoken worden. Gij behoeft niet te proberen, weg te komen, want de hut is omsingeld door een grote kring van moedige mannen, die u dadelijk neer zullen schieten, als ge u vertoont. Na de tijd, die de bleekgezichten een uur noemen, zal ik terugkomen, om uw antwoord te vernemen.”


  „Wat een helden!” spotte Arendsoog. „Openlijk durven ze ons niet aan, al zijn ze met een grote overmacht. Zeg eens, Row Mach!” riep hij dan.


  „Ik hoor u, Arendsoog,” kwam het antwoord van buiten.


  „Men heeft mij wel eens willen vertellen, dat de stam van de Kulau’s alleen bestaat uit laffe jakhalzen. Ik heb dat nimmer willen geloven, maar nu moet ik tot mijn spijt zeggen, dat men gelijk heeft gehad.”


  „Row Mach laat zich niet straffeloos beledigen!” klonk de woedende stem van het opperhoofd.


  „Laat Row Mach dan tonen, dat hij niet de laffe jakhals is, waarvoor ik hem thans aanzie,” daagde Arendsoog hem uit, „en met mij vechten.”


  „Bob, dat doe je nietf” riep de pater verschrikt uit.


  „En waarom niet?” vroeg Arendsoog eenvoudig. „Dacht u, dat ik hem niet aan durfde? Maar u zult zien, hij komt niet.”


  Het scheen, dat Arendsoog gelijk kreeg.


  „Denkt Arendsoog, dat ik mij vernederen zal, door met een hond van een bleekgezicht te vechten?” sprak Row Mach.


  „Het is precies, zoals ik gedacht had,” zei Arendsoog. „Row Mach begint reeds te sidderen, als hij mijn naam maar hoort noemen. Hij tracht zijn vrees voor mij te verbergen onder grote woorden, die echter geen indruk op mij maken. Wel, als Row Mach dan niet durft, dat hij dan een van zijn andere opperhoofden sture.”


  „De anderen denken, zoals ik denk.” wees Row Mach af.


  „Met andere woorden, zij zijn even laf als Row Mach,” spotte Arendsoog weer. „Luister dan goed, Row Mach! Het is u waarschijnlijk bekend, dat Arendsoog in het donker kan zien.


  De eerste man, die naderbij komt, om de hut in brand te steken, wordt door ons neergeschoten.”


  Een sarrende lach was het antwoord.


  „Wat weerhoudt mij, om deze hut te doorzeven met kogels!” riep Row Mach uit. „Maar dat zou een te schone dood voor u zijn. Ik wil u horen kermen in de vlammen. Dan zal ik weten, dat wederom enkele bleekgezichten hun straf hebben gekregen. De straf voor het in bezit nemen van het land der Indianen. Ik heb gezegd!”


  „Verdraaid, dat is niet zo mooi!” zei Arendsoog. „Praten helpt niet. Je kunt er zeker van zijn, dat ze de hut in brand steken, ook zonder dat er één man in de nabijheid komt. Ze schieten er natuurlijk brandende pijlen op af. En dan is er geen redden meer aan!”


  „Onze enige kans bestaat in het afgeven van de wapens,” meende de pater berustend.


  „Dacht u dat werkelijk, pater?” vroeg Arendsoog. „Geloof maar gerust, dat we dan helemaal niets meer te vertellen hebben.”


  „Arendsoog wel aan gedacht, dat over een uur donker zullen zijn?” merkte plotseling Witte Veder op.


  „Och jawel, daar heb ik aan gedacht. Maar wat helpt ons dat?”


  „Dan misschien kunnen ontsnappen.”


  „Ik zie er niet veel heil in. Je kunt er wel op rekenen, dat ze grote vuren zullen aanleggen, zodat de duisternis van geen nut meer is.”


  „Maar om vuren aan te leggen, mannen moeten bij hout komen voor vuur.”


  „Wat bedoel je?”


  „Wij mannen kunnen verhinderen, bij hout te komen. Vuren moeten hut verlichten, dus wij houtstapels kunnen zien.”


  „Drommels, ik begrijp je!” riep Arendsoog uit.


  „Laten we maar eens een kijkje nemen.”


  Hij trok voorzichtig de voorhang een weinig opzij en gluurde naar buiten.


  „Ik zie daar inderdaad een grote houtstapel,” zei hij. „Laten we gaten maken in de wanden, om ook de zijkanten en de achterkant in het oog te kunnen houden.”


  Dadelijk togen ze aan het werk met hun messen, en weldra waren er drie kleine kijkgaten, die zo nodig als schietgaten konden dienen. Toen het uur om was, waarschuwde Arendsoog:


  „Nu opgepast!”


  Tegelijkertijd zag hij het opperhoofd aankomen. Deze hield op een respectabele afstand stil en riep:


  „Arendsoog mag mij het antwoord geven!”


  „Hier is mijn antwoord!” schreeuwde Arendsoog, en schoot zijn buks af.


  De kogel sloeg vlak voor de voeten van Row Mach in de grond. Het opperhoofd maakte een zeer onwaardige sprong van schrik en rende weg. Dan hoorden ze hem een commando geven, en in het schemerduister zagen ze enkele gedaanten naar de houtstapel gaan.


  „Opgelet!” riep Arendsoog. „Schiet niet om te doden, maar raakt ze wel. Anders denken ze, dat wij niet mikken kunnen!”


  Tegelijkertijd drukte hij af. Een der Kulau’s slaakte een kreet en stortte neer. Aan alle kanten werd nu geschoten door de ingesloten mannen, met als resultaat, dat de Indianen daarbuiten de vlucht namen, en het niet meer waagden, in de nabijheid van de houtstapels te komen, ondanks de woedende bevelen van Row Mach.


  „Paulus en Joannes, maken jullie ondertussen de opening in de achterkant groter,” zei Arendsoog, „zodat wij er dadelijk door kunnen. En nu… liggen allemaal, want als Row Mach merkt, dat zijn mensen het niet aandurven, zal hij wel laten schieten, ondanks zijn verlangen, ons levend te roosteren.”


  Hij bleek goed gezien te hebben, want even later vlogen er een paar kogels door de dunne wanden van de hut. Ze schoten niet terug, omdat er niemand te zien was, en ze hun kogels zoveel mogelijk wilden sparen. Paulus en Joannes werkten als bezetenen, en kondigden weldra aan, dat de opening gemaakt was. Intussen was het volkomen donker geworden.


  „Prachtig,” zei Arendsoog. „Nu gaan jullie naar buiten, op je buik natuurlijk. Ik blijf hier nog even een paar kogels afschieten, anders denken ze misschien, dat ze ons allemaal gedood hebben.”


  „Maar dat wil ik niet!” wierp de pater tegen. „Jij hoeft je leven niet te wagen voor ons allemaal.”


  „Toe, pater,” zei Arendsoog zacht, „praat er niet langer over. Dit is de enige weg. Vlug nu!”


  Pater O'Brien zag in, dat Arendsoog gelijk had. Samen met de anderen verdween hij door de opening. Arendsoog begon als een dolle te schieten, rende van de ene kant naar de andere. Toen gebeurde er iets, waaruit hij begreep, dat zij geen minuut te vroeg waren geweest. Er vlogen een paar brandende pijlen door de lucht.
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  Sommige waren ver mis, maar een paar vielen neer op het dak van de hut, en even later sloegen de vlammen omhoog. Arendsoog begreep, dat het tijd voor hem werd, het voorbeeld van de anderen te volgen. Nog een paar schoten, dan kroop hij vlug door de opening en verdween in het duister.


  Een eindje verder vond hij de anderen.


  „God zij dank!” zei de pater uit de grond van zijn hart. „Wat nu?”


  „We moeten door de kring van bewakers heen,” antwoordde Arendsoog. „Doen we dat openlijk, dan hebben we dadelijk de hele stam op onze hals. Bovendien ontbreekt ons dan de tijd, om naar onze paarden te zoeken. Volgt u Witte Veder en mij langzaam. Wij gaan voorop, om een opening te maken.”


  Witte Veder was al vooruit gekropen. Hij had reeds begrepen, wat Arendsoog wilde. Af en toen vloog er een kogel over hun hoofd, duidelijk bedoeld voor de hut. Deze kogels hadden echter hun nut, want de vuurstralen uit de buksen van de schutters wezen hun, waar dezen zich bevonden. Zij aan zij kropen ze verder, totdat Arendsoog Witte Veder met de hand tegenhield.


  „Ik zie er een paar liggen,” fluisterde hij bijna onhoorbaar. „We moeten achter ze zien te komen.”


  De Kulau’s zullen vermoedelijk nooit begrepen hebben, wat er met hen gebeurde, toen een zwaar voorwerp plotseling op hun hoofden neerdaalde. Zonder een kreet te slaken zonken ze ineen. Toch had hun beweging de aandacht getrokken van een paar anderen, die in de nabijheid lagen. Ze richtten zich half op en stieten een paar keelklanken uit. Blijkbaar vroegen ze, wat er aan de hand was. Ze kregen een onmiddellijk, hoewel niet verwacht antwoord! Twee gedaanten stortten zich op hen… een korte worsteling… dan lagen ook zij stil.


  „Ga jij terug, en haal de anderen,” fluisterde Arendsoog, terwijl hij zelf begon te schieten op de hut, opdat men geen argwaan zou krijgen.


  Witte Veder verdween, en daar de anderen nog al vrij vlug waren gevolgd, was hij spoedig terug.


  „Blijft kruipen,” beval Arendsoog. „Rechtdoor. Wij gaan op zoek naar de paarden. Als u buiten het dorp bent, pater, blijf dan wachten op ons.”


  Ze vonden de paarden vrij vlug. Ze begrepen, dat de dieren zouden ondergebracht zijn bij die van de Kulau’s, en het onrustig snuiven en stampen van de paarden wees hun de weg. Het overrompelen van de bewakers kostte hun weinig moeite, want deze letten in het geheel niet op de paarden, maar hadden alleen oog en oor voer wat er in het dorp gebeurde.


  Men had niet eens de zadels afgenomen, en Arendsoog zegende zijn vijanden in stilte voor deze zorgeloosheid. Snel leidden ze de dieren naar de plek, waar ze nu de anderen vermoedden. Ze moesten even wachten, en dat werd hun allen bijna noodlottig!


  Het spreekt vanzelf, dat het vuur niet lang zou branden. Weldra bewezen woedende kreten, dat de Kulau’s een onderzoek hadden ingesteld naar de verkoolde lichamen van hun gevangenen.


  „Nu kun je er zeker van zijn, dat ze dadelijk op zoek gaan,” zei Arendsoog bezorgd. „Waar blijven de anderen toch.”


  Als om hem antwoord te geven klonken plotseling vlakbij enkele schoten.


  „Blijf hier, Witte Veder!” riep hij. „Ik ga kijken!”


  Even later vond hij ze. De pater en de Indiaan Paulus waren ongedeerd, op een paar schampschoten na, maar Joannes was er slechter aan toe. Een schot door zijn been had zijn bewegingen verlamd. Arendsoog maakte korte metten. Hij slingerde Joannes over zijn schouder en rende weg, gevolgd door de beide anderen.


  „Kun je rijden, Joannes?” vroeg hij hijgend.


  „Zal wel gaan,” was het antwoord.


  Arendsoog zette hem in het zadel en commandeerde:


  „Vooruit allemaal!”


  De anderen zaten inmiddels al te paard en reden weg in het donker. Een hagelbui van kogels werd hun nagezonden, maar wonderlijk genoeg werd niemand getroffen. Dan hoorden ze achter zich het geluid van vele hoeven.


  De achtervolging was ingezet!


  „Jaagt de paarden op!” riep Arendsoog. „Verder dan enkele mijlen buiten hun gebied durven ze ons vast niet te volgen. Als we het klaar spelen, ze tot daar voor te blijven, zijn we gered!”


  Het werd een halsbrekende rit!


  Diep gebogen over de hals van hun paarden vlogen ze over het ongelijke terrein, in stilte biddend, dat geen enkel dier een misstap zou doen. Achter zich hoorden ze nog steeds het geschreeuw der teleurgestelde Kulau’s, maar dat geluid werd steeds zwakker.


  „We winnen!” riep Arendsoog vrolijk. „Nog even volhouden! Gaat het nog, Joannes?”


  Een zwak gekreun was het antwoord, en Arendsoog zou het niet gehoord hebben, als hij niet vlak naast de arme Indiaan had gereden. Hij zag nu, dat Joannes de teugels had losgelaten en zich met beide handen vasthield aan de zadelknop.


  „Hou vast, Joannes!” moedigde hij hem aan. „Over een paar minuten zijn we in veiligheid!”


  Het geschreeuw was nu geheel weggestorven. Vermoedelijk hadden de Kulau’s de achtervolging al opgegeven. Toch liet Arendsoog de paarden nog een eind doorrennen voor alle zekerheid. Maar eindelijk dan klonk het verlossende woord: „Stop!”


  



  Ze kampeerden op de plek, waar ze zich van hun uitgeputte paarden hadden laten glijden. Joannes was geheel op. Arendsoog legde een noodverband en wikkelde dan de Indiaan in een paar dekens.


  „Jammer,” meende de pater, „dat onze tocht tevergeefs is geweest.”


  „Wat?” riep Arendsoog. „Tevergeefs? Geen denken aan, pater! U zult zien, dat u weldra gelegenheid krijgt, om uw eigenlijke werk daar te beginnen.”


  „Ik heb er niet veel vertrouwen in, Bob, en ik denk niet, dat mijn overste mij voor de tweede keer zal laten gaan, als hij hoort, wat er gebeurd is.”


  „O ja,” zei Arendsoog opgeruimd. „Beseft u niet, dat wij de eerste blanken zijn, die een rapport kunnen uitbrengen over de Kulau’s?”


  



  Arendsoog kreeg gelijk! Zodra ze, tot grote vreugde van Mrs Stanhope en Ann, weer thuis waren, wendde hij zich tot de commandant van fort Blue Bill. Er werden telegrammen gewisseld met de regering in Washington en weldra trok een expeditielegertje uit naar de boosdoeners. Tegen een dergelijke overmacht waren de Kulau’s niet bestand. Ze kozen eieren voor hun geld en legden de wapens neer. Row Mach werd afgezet, evenals enkele andere groten van de stam. De keuze van een nieuw opperhoofd moest door de regering worden goedgekeurd. Een verstandig man kreeg de leiding van de stam, en spoedig zagen de Kulau’s in, dat ze op het verkeerde paard gewed hadden, en dat het met de grote blanke Vader daar in Washington kwaad kersen eten was.


  



  Een half jaar later vergezelde Arendsoog pater O’Brien weer naar de Kulau’s, en werd daar heel wat vredelievender ontvangen dan de eerste keer.


  EINDE


  
    
      
    
  


  2. De Goudschat op de Duivelsberg
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  He! zei Arendsoog.


  Hij hield zijn paard in en bracht zijn hand boven de ogen.


  „Jij iets bijzonders zien?” vroeg Witte Veder. Ze waren samen op een gewone inspectietocht over het gebied van de ranch, zoals ze er al zoveel gemaakt hadden. Meestal waren zulke tochten vrij vervelend, en brachten alleen het gewone routinewerk mee. Nu echter scheen daarin een onderbreking te komen.


  „Ik meende, dat ik daar wat voor ons uit zag bewegen,” antwoordde Arendsoog. „Maar nu is het weer weg… Nee… wacht! Daar zie ik het weer! Daar, aan de kant van de weg, tussen de struiken.”


  Witte Veder volgde met de ogen de richting, welke Arendsoog’s uitgestrekte wijsvinger aangaf. Dan zette hij plotseling zijn paard in galop. Niet lang daarna liet hij zich op de aangeduide plek uit het zadel glijden, weldra gevolgd door Arendsoog, en boog zich over de gedaante, die daar aan de kant van de weg in het stof lag. Het was een oude man. Hij kreunde zacht, en scheen aan het eind van zijn krachten.


  „Wel, opa,” zei Arendsoog medelijdend, „wat is er aan de hand?”


  Maar de man antwoordde niet. Hij scheen vrijwel bewusteloos te zijn en van uitputting te zijn neergevallen.


  „We kunnen hem natuurlijk hier niet zo laten liggen,” zei Arendsoog geheel overbodig. „Help eens een handje, Witte Veder.”


  Samen tilden ze hem op en legden hem voor het zadel van Lightfeet. Het schrandere dier draaide even zijn kop om en bleef dan roerloos staan, als wist het, dat de nieuwe last, die hij te dragen kreeg, niet in staat was, om door eigen kracht op zijn rug te blijven.


  Dan steeg Arendsoog op en nam de man in zijn armen. Voorzichtig reden ze de weg terug. „We zijn te ver van huis, om hem helemaal daarheen te brengen,” besliste Arendsoog. „Het beste lijkt me, als we hem meenemen naar het lijnkamp. Ik blijf daar bij hem, en jij gaat naar huis om een wagen te halen. De arme kerel heeft een goede verpleging nodig, en die kan alleen moeder hem geven.”


  „En Ann!” herinnerde Witte Veder hem.


  „Natuurlijk!” lachte Arendsoog.


  De blokhut in het lijnkamp was verlaten. Alle cowboys waren in het veld, om een oogje te houden op het vee, dat, nu het voorjaar was geworden, neiging toonde, te gaan trekken. Arendsoog had de man op een van de kribben gelegd, en ging dan bij hem zitten.


  Na enige tijd sloeg de man de ogen op. Hij zuchtte diep. Dadelijk was Arendsoog overeind. „Wel?” vroeg hij.


  „Wie ben jij?” vroeg de man moeilijk.


  „Stanhope,” was het korte antwoord. „Hier, drink eens.”


  De man dronk gretig van het koele water. Plotseling echter duwde hij de kroes weg en keek Arendsoog strak aan.


  „Ben jij de man, die ze ook wel Arendsoog noemen?” vroeg hij.


  „Die ben ik,” zei Arendsoog. „Wat is daarmee?”


  „Dan kun jij me helpen… Tenminste, als je dat doen wilt…”


  „Och, waarom zou ik niet. Als ik er toe in staat ben, bedoel ik natuurlijk. Vertel me maar eens, wat er aan scheelt.”


  De man stak zijn hand uit.


  „Geef me eerst nog wat water,” zei hij. Arendsoog vulde de kroes opnieuw.


  „Luister,” begon de man. „Ik voel, dat ik niet veel tijd meer heb. Nee, nou moet je niet met het smoesje bij me komen, dat ik nou wel heel gauw weer opgeknapt zal zijn. Want dat is niet waar. Ik heb niet lang meer te leven. Ik ben aan het eind van de weg gekomen. En het was een moeilijke weg. Het is een hele geschiedenis, en ik zal proberen, het zo kort mogelijk te vertellen.”


  „Neem er je gemak maar van,” probeerde Arendsoog hem gerust te stellen. „We hebben alle tijd. Witte Veder kan voorlopig nog niet terug zijn. Daarna brengen we je naar mijn ranch.”


  „Zover zal ik wel niet meer komen,” glimlachte de man droevig. „Maar je weet nog altijd mijn naam niet. Ik ben Hank Leward.”


  „De goudzoeker?” riep Arendsoog verrast.


  „Dus je kent me?” vroeg de man.


  „Ik had natuurlijk al eens van je gehoord,” zei Arendsoog. „Als iemand een tijdje hier in de buurt rondscharrelt, blijft dat niet lang voor mij verborgen. En… heb je goud gevonden?”


  „St!!” deed Hank verschrikt, terwijl hij half overeind kwam en angstig rondkeek. „Laten ze het niet horen! Het woord alleen lokt ze al aan!”


  „Wie bedoel je dan?”


  „Die kerels! Ze hebben al enkele dagen achter me aan gezeten! Ze weten, dat ik het eindelijk heb gevonden. En nou willen ze mij dwingen, hun te zeggen, waar de ader ligt. Maar dat zal ze niet glad zitten. Van mij horen ze niks.”


  „Als je nu eens bij het begin…” viel Arendsoog hem in de rede.


  „Ach ja, ik vergeet, dat jij nog van niks weet. Luister. Ik zoek nou al jaren naar dat vervloekte goud. Niet voor me zelf, hoor! Ik was best tevreden met mijn tegenwoordige bestaan. Nee, Arendsoog, het was voor mijn jongen. Hij heeft altijd zo graag een ranch willen hebben. Maar hoe moet hij aan het geld komen. Je weet zelf, als gewone cowboy verdien je niet zoveel. Zeker niet genoeg, om er zó van te sparen, dat je binnen enkele jaren het geld bij elkaar hebt. Daarom ben ik goud gaan zoeken. Het viel niet mee, jongen, dat kan ik je wel vertellen. Het was een hard leven, maar ik had het er voor over, om mijn zoon gelukkig te zien.”


  „Weet hij het al, dat je goud gevonden hebt?” vroeg Arendsoog.


  „Nee,” zuchtte Hank. „Ik kan het hem niet laten weten, want ik kan hem niet meer bereiken. Voor dat ik deze reis ten einde breng, ben ik al op een andere, veel grotere reis, waarvan niemand terugkeert. Arendsoog, wil jij mijn jongen gaan inlichten?”


  „Zeg me maar, waar ik hem kan vinden,” antwoordde Arendsoog.


  „Kerel, dat is een pak van mijn hart! Maar je bent er nog niet. Mijn zoon werkt op een ranch bij de Mexicaanse grens. Weet je de ranch van Don Esteban de Valorga?”


  „Wat?” riep Arendsoog verrast uit. „Natuurlijk ken ik die. Don Esteban is een heel goede vriend van me. Ik heb hem een paar keer kunnen helpen, toen hij het met de Bende van de Blauwe Bergen en later met de smokkelaars van de Rio Malo te kwaad had. Werkt je zoon bij hem?”


  „Nee, maar wel op een ranch daar in de buurt. Het is de oude Santa Maria-ranch…”


  „Van Sam Gallau?” onderbrak Arendsoog hem.


  „Ken je hem?”


  „Niet erg goed. Ik heb met hem te maken gehad, toen we het met die smokkelaars aan de stok hadden.”


  „Wel, Luke werkt daar dus. Zou jij hem op een of andere manier willen laten weten, dat zijn vader hem geholpen heeft?”


  „Moet hij hierheen komen?”


  „Natuurlijk. Hij moet de claim laten registreren. Anders is een van die kerels hem voor.”


  „Over welke kerels heb je het toch?”


  „Al dagen lang hebben ze me bespied. Maar ik ben ze te slim af geweest. Ze weten niet, waar het goud te vinden is. Daar heb ik wel voor gezorgd. Ik ben op weg gegaan naar Mining Valley, om daar de postkoets te nemen. Ze sloten me in, en schoten mijn muilezel dood. Maar mij kregen ze niet te pakken. Ik heb me dagen lang verborgen gehouden en ben toen verder getrokken. Maar ze vonden mijn spoor opnieuw. Toen dacht ik, dat het afgelopen was. Maar Onze Lieve Heer wilde het zeker niet, want als door een wonder ben ik weer ontsnapt. Ik viel in een afgrond, en bleef aan een paar struiken hangen. Ondertussen reden ze me boven voorbij. Meer dood dan levend ben ik boven gekomen. Ik denk, dat er van binnen wat gebroken is. Ik voel het in mijn borst. Maar ik had geen tijd meer, weer op mijn verhaal te komen. Ik moest verder. Ik dacht nog steeds, dat ik op weg was naar Mining Valley, maar ik schijn koorts gehad te hebben. Ik was doodmoe, en op het eind ben ik maar gaan liggen. Toen heb jij me zeker gevonden.”


  Hij zakte uitgeput achterover en Arendsoog gaf hem weer wat water.


  „In ieder geval ben je nu veilig,” meende hij.


  „Dat denk je maar,” fluisterde Hank. „O ja, ik zelf ben veilig genoeg. Mij krijgen ze niet meer te pakken. Maar jij kunt nog wel eens grote last krijgen, Arendsoog. Als ze weten, dat ik jou mijn geheim verteld hebt, dan zullen ze jou het vuur duchtig aan de schenen leggen, daar kun je op rekenen.”


  „Ten eerste ben ik niet bang voor die kerels. Maar dan, hoe zouden ze het moeten weten?” „Omdat ze al lang in de buurt zijn”, zei Hank tot Arendsoog’s grote verrassing.


  „Hoe kom je daarbij?”


  „Ze hadden mijn spoor al weer gevonden. Ik zag ze in de verte vanaf een heuveltop, even voor ik in elkaar zakte. Er zijn een paar heel goede spoorzoekers bij, en ze zullen nou al wel weten, dat een paar ruiters mij hebben meegenomen.”


  „We zullen uitkijken,” beloofde Arendsoog hem.


  „Goed, dan zal ik je vertellen, waar je het goud kunt vinden. Maar geef me eerst nog wat water… Goed, dank je… Arendsoog, nou moet je goed luisteren. Weet je de Duivelsberg?”


  Arendsoog knikte.


  „Er is daar een piek, een steile naald. Die weet je ook? Goed, dat maakt 't veel gemakkelijker voor me. Aan de voet van die piek is een rots, die de vorm heeft van een mensenhoofd. Ga vandaar zeventig passen naar het noorden en dan...”


  Verschrikt hield hij op en greep Arendsoog bij de mouw.


  „Hoorde je dat?” fluisterde hij hees.


  Maar Arendsoog had geen aansporing nodig. Ook hij had op datzelfde moment het hoefgetrappel gehoord. Hij was met één sprong bij de deur en keek naar buiten. Daar kwamen twee ruiters aan. Ze waren blijkbaar van plan, om door te rijden tot aan de blokhut.


  „Zo ben je ver genoeg,” riep Arendsoog hun toe. „Wat willen jullie?”


  „Van jou niks, vriend,” was het antwoord van de ene. „Maar daar in die hut is een oude man, Hank Leward. Die willen we spreken. We hebben een belangrijke boodschap voor hem.”


  „Twee mannen voor je, Hank!” riep Arendsoog naar binnen, zonder de ruiters uit het oog te verliezen.


  Er kwam geen antwoord.


  „Hij is ziek,” zei Arendsoog. „Ik zal even naar hem gaan kijken.”


  „Kunnen wij niet gelijk meekomen?”


  „O best. Maar ik ken jullie niet. Wees dus zo goed, en maak je gordels los. Laat ze daar maar in het zand vallen. Zo, kom nu van je paard, dan gaan we naar binnen.”


  De kerels zagen wel in, dat ze anders hun zin niet zouden krijgen en hadden dadelijk gehoorzaamd. Arendsoog liet ze voor zich uit naar binnen gaan. Hij was niet bang, maar nam geen enkel risico.


  „We zullen hem meenemen,” zei de man, die al eerder gesproken had. „Wij zijn goede vrienden van hem.”


  „Daar zal Hank zelf over moeten beslissen,” wees Arendsoog af. „En wil je er dan rekening mee houden, dat de man op een paard zeker niet vervoerd kan worden? Hij heeft waarschijnlijk inwendige verwondingen opgelopen. Wel, Hank, wat denk je er van?”


  Maar Hank gaf geen antwoord. Hank zou nooit meer antwoord geven.


  De man, die het woord had gedaan, bemerkte dit het eerst.


  „Wat drommel!” riep hij uit. „De kerel is dood!”


  Verrast boog Arendsoog zich over de krib, even niet op zijn hoede. En dit was voor de kerels het ogenblik, waarop ze schijnbaar gewacht hadden. Met hun tweeën wierpen ze zich op Arendsoog, die totaal verrast was. Hij kreeg een gemene klap op zijn hoofd, maar slaagde er in, zijn ene aanvaller een vuistslag toe te brengen, waardoor de kerel door de hut zeilde. De ander dook naar Arendsoog’s benen, maar maakte kennis met een harde knie, die hem alle lucht uit zijn longen dreef. Van dit ogenblik maakte Arendsoog gebruik, om zijn revolver te trekker...


  „Achteruit!” beval hij.


  Hij dreef ze de deur uit tot bij hun paarden. Daar raapte hij snel de gordels op, en trok de geweren uit de zadelholsters.


  „Zie zo,” zei hij. „Die zaakjes houd ik hier. En nu, verdwijn, eer ik mijn geduld kwijt raak!” Ze hesen zich in het zadel.


  „We krijgen je nog wel eens, kerel!” siste de een.


  Als antwoord schoot Arendsoog een kogel over zijn hoofd. Verschrikt gooide de man z’n paard om en ging er van door, gevolgd door zijn zwijgende metgezel.


  Twee weken later…


  Een nog jonge man liet zich op het erf van de S-ranch uit het zadel glijden en liep met stijve benen op Jim, de voorman toe.


  „Is dit de ranch van Stanhope?” vroeg hij.


  „Wou je hem spreken?” vroeg Jim op zijn beurt.


  „Graag. Ik ben Luke Leward. Ik kreeg een brief van hem.”


  „Weet ik van,” knikte Jim. „Kom maar mee.”


  „En dat is alles,” besloot Arendsoog, toen hij zijn bezoeker had verteld, op welke wijze hij in kennis was gekomen met diens vader.


  „Verdraaid jammer, dat ik de oude baas niet meer levend heb aangetroffen,” zei Luke geroerd. „Af en toe schreef hij wel eens. Ik heb hem verscheidene keren laten weten dat ik wel voor mezelf kon zorgen, en dat hij er zijn gemak maar eens van moest nemen. Maar in dit opzicht was hij koppig. Hij moest en zou voor mij een fortuin vinden voor mijn ranch.”


  „Tja,” zuchtte Arendsoog, „en nu weten we nog niet precies, waar die goudader is. Hij heeft me alleen kunnen zeggen, hoeveel stappen je naar het noorden moest maken. Maar er zou nog meer komen, dat wist ik. Enfin, je weet, wat er toen gebeurde. Het enige, dat ons misschien nog kan helpen, is dit.”


  Arendsoog haalde een kwart dollar te voorschijn.


  „Dit vonden we naderhand,” legde hij uit. „Je vader had het in zijn hand. Maar op een eigenaardige manier. Zijn duim hield hij krampachtig op het getal vijf en twintig. Ik vraag me af, of dat iets kan betekenen.”


  „Je bedoelt, dat we vijf en twintig stappen moeten doen?”


  „Mogelijk. Maar in welke richting?”


  „In ieder geval ga ik het proberen. Er zal daar wel iets zijn, waarop ik me kan richten.”


  „Dat denk ik ook. Maar je wacht zeker tot morgen?”


  „Dat kan ik wel doen. Als je een plekje in het slaaphuis voor me hebt en een hapje eten…”


  „Natuurlijk, kerel! Waar zie je me voor aan, Wel, dan gaan we er morgen op af nietwaar?”


  „We? Ik dacht, dat…”


  „Ben je dan vergeten, wat je vader me vertelde van die kerels? Nee, Luke, wij gaan met je mee.”


  „Maar kunnen wij het tegen zo’n hele bende…”


  „Maak je maar niet ongerust. Ik heb een verrassing voor ze klaar.”


  „Zo,” zei Luke, „dat waren zeventig passen. Wat nou?”


  „Om het werk te vereenvoudigen,” stelde Arendsoog voor, „gaan we ieder vijf en twintig passen een andere kant uit. Verder naar het noorden is het natuurlijk niet. Anders had je vader er wel vijf en negentig van gemaakt. Dus eerst maar naar het oosten, westen en…”


  Witte Veder glimlachte. „Jij maar half denken. Niet naar zuiden, anders zeventig min vijf en twintig.”


  „Natuurlijk!” lachte Arendsoog. „Goed dan nemen we eerst het noordoosten er bij.”


  „Alles goed en wel,” meende Luke te moeten opmerken. „Maar zou een van ons niet beter op wacht kunnen gaan staan. Je weet nooit, wanneer die kerels…”


  „Die kerels zijn al lang in onze buurt,” verklaarde Arendsoog.


  „Wat?! en dat zegt ie zo kalm, alsof…”


  „O, Witte Veder en ik hebben ze al een hele tijd in de gaten.”


  „Maar dan moeten we toch…”


  „Wij zullen niet veel hoeven te doen. Hoor, daar heb je het al!”


  Plotseling klonken er geweerschoten, weldra gevolgd door een woedend salvo.


  „Ik heb de heren een kleine verrassing bereid, zoals ik al eerder zei,” lachte Arendsoog. „De sheriff van Dorwan is op het pad. Hij zal wel een troep bij zich hebben. De bandieten krijgen geen kans, om weg te komen, of het zou hierheen moeten zijn.”


  „En dat zij doen,” viel Witte Veder hem haastig in de rede. „Luisteren! Schieten komen hierheen.”


  „Dan zullen we toch een handje moeten helpen,” besloot Arendsoog.


  Hij liep, gevolgd door Witte Veder en Luke, naar de paarden en greep zijn karabijn.
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  Dan klauterden ze op een groot rotsblok, vanwaar ze de omgeving konden overzien.


  Juist verscheen een troep ruiters in de laagte. Ze lagen diep gebogen over de halzen van hun paarden en schoten af en toe achter zich. Hun vuur werd beantwoord door een troep achtervolgers, die enkele ogenblikken later zichtbaar werden.


  „Als ze kans zien, door die pas te rijden,” zei Arendsoog, „dan kunnen ze zich daar verschansen.”


  Hij legde aan. Een schot… en een van de paarden stortte neer. Zijn berijder vloog uit het zadel en bleef verdoofd liggen. Nu spraken ook de geweren van Witte Veder en Luke en er ontstond een grote verwarring onder de vluchtenden. Ze hielden hun paarden in en wisten niet meer, waarheen ze gaan moesten.


  En reeds suisden hun de kogels van de achtervolgers over het hoofd. Even nog scheen het, of ze zich wilden verzetten. Maar dan behaalde het gezonde verstand de overwinning. Ze gooiden hun wapens weg en staken de handen op.


  „Als ik het zo eens bekijk, dan zijn daar heel wat oude bekenden onder,” zei de sheriff van Dorwan, nadat hij Arendsoog en Witte Veder begroet had. „Ik denk wel, dat ik verschillende biljetten heb, waarop hun aanhouding wordt verzocht. Hoe dan ook, ik neem het hele zaakje mee, en dan zullen we wel verder zien.”


  Het was Luke zelf, die na vijf en twintig passen naar het noordwesten te hebben gedaan, de eerste aanwijzingen vond.


  „Ik heb er wel niet veel verstand van,” zei hij opgewonden, „maar ik zou toch wel denken, dat dit gouderts is.”


  „Dat is het zeker,” verklaarde Arendsoog. „Ik zou maar gauw die claim afpalen, en hem in Mining Valley laten registreren.”


  „Maar jullie zetten toch zelf ook een claim uit?” vroeg Luke.


  Arendsoog schudde glimlachend het hoofd. „Dank je,” zei hij. „Witte Veder en ik bemoeien ons niet met goud. Dat heeft al teveel narigheid in de wereld gebracht. En ik zou je aanraden, om het zaakje in de steek te laten, zodra je merkt, dat de ader opraakt. Koop van het geld, dat het gewonnen goud je opbrengt, je ranch, en leg je op de veeteelt toe. Daar ben je veel meer mee vertrouwd, en dat zal je meer geluk brengen ook.”


  „Dat zal ik doen,” verzekerde Luke, „Arme, oude vader, dat hij dit niet meer mee kan maken.”


  „Och,” zei Arendsoog, „hij heeft zijn hele leven gezwoegd, om zijn zoon gelukkig te maken. Daar zal hij vast wel zijn beloning voor hebben gekregen.”


  EINDE


  ==================================================================================


  BIJ DE INDIANEN OP BEZOEK!
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  De Roodhuiden spreken onderling verschillende talen. Vroeger had elke familie of stam zijn eigen taal. En er waren zo maar even een 2000 stammen. Nu leven er nog 300 stammen, die 250 verschillende talen of dialecten spreken. En die talen zijn heus zo eenvoudig niet.


  Vele Roodhuiden zijn nog heiden. Ook deze weten te bidden en richten dan hun gebeden tot de zon, de wind, de donder, de aarde, overtuigd dat die allemaal symbolen zijn van macht. Zij bouwen ook altaren voor Manitoe, de grote Geest.


  De dorpen of kampen van de Roodhuiden worden bestuurd door een eigen raad. In die raad wordt wel een leider aangewezen, maar nergens heeft die op z’n eentje wat te zeggen. Hij heeft alleen maar te zorgen, dat de wet onderhouden wordt.


  De Roodhuiden dragen geen eigen familienamen. Ieder heeft een eigen naam, die meestal geen betekenis heeft, b.v. Pontiac, of Keokuk.


  Aan de kinderen wordt gewoonlijk een naam gegeven van een overledene, ofwel de naam van een familielid, maar dan met een lichte verandering, b.v. „Wit Kalf” wordt „Klein Kalf” of „Dik Kalf’.


  De Roodhuiden wonen in wigwams of tepees. Een wigwam is een rondvormige hut, laag bij de grond gehouden door een dak uit takken of matten. Een tipi (meervoud: tepees) is een hoge kegelvormige hut, die ook wel eens met dierenvellen bekleed wordt. Meestal zijn de tepees met allerlei schilderwerk versierd.


  In streken waar graan wordt gewonnen, bakken de Roodhuiden hun brood op een steen in het vuur of gewoon in de as.


  De Roodhuiden zijn eigenlijk niet rood van kleur, maar hebben meer een chocolade-bruine tint. Ze beschilderen hun gezichten echter dolgraag en dan hebben zij een voorkeur voor rood. De vrouwen verven hun haar wel eens met vermiljoen.


  Niet alle Roodhuiden dragen vederbossen op het hoofd. De brede hoed uit arendsveren wordt slechts gedragen door de Sioux. Zij hebben van nature een dichte baardgroei, maar omdat ze de haartjes zorgvuldig uittrekken zijn ze allemaal baardeloos.


  De Roodhuiden hebben een massa vreemde gewoonten. Zo zal op een huwelijksfeest de leider van de stam een aarden pot stuksmijten. Na de plechtigheid krijgt ieder van de gasten een scherf mee naar huis, als geluk- aanbrengend souvenir.


  Over het algemeen zijn de Roodhuiden geen menseneters, maar zij lusten wel mensenvlees. Dat gebeurt alleen bij grote gelegenheden en als ze een gevangene onder handen hebben.


  De Roodhuiden zijn nog geen uitstervend ras: zij groeien zelfs aan en wonen zo wat over heel de Verenigde Staten van Noord-Amerika verspreid.


  ==================================================================================


  
    
      
    
  


  3. De zuster van Arendsoog
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  J. Nowee


  „Het moet toch voor jou een klein kunstje zijn, om die kerel te pakken te krijgen,” zei de sheriff van Dorwan.


  „Dat had je maar gedroomd,” antwoordde Arendsoog. „Jij denkt zeker dat ik een duivelskunstenaar ben.”


  „Luister nu eens Bob,” drong de sheriff aan, „die Ben Hastings is een doodgewone gevangenisboef, die kans zag te ontsnappen, toen hij van het gerechtsgebouw naar zijn cel werd overgebracht. Sindsdien moet hij zich hier in de bergen schuil houden, maar daar voelt hij zich vast niet thuis. Ik heb geen tijd om dat zaakje op te knappen. Ik heb mijn handen vol in Dorwan. Als jij er met Witte Veder op uit gaat, wed ik, dat je Hastings binnen de kortst mogelijke tijd te pakken hebt.”


  „Heeft hij soms bijzondere kentekenen?”


  „Ja, die heeft hij,” antwoordde de sheriff tot Arendsoog verrassing.


  „Om te beginnen hinkt hij met het linkerbeen.”


  „Dat doen er meer. Ik zou je er zo een paar kunnen opnoemen…”


  „Stil nou! Dan heeft hij de gewoonte om met zijn hand aan zijn neus te komen, als hij in de verlegenheid zit. Je zou zeggen, dat hij van plan is, zijn neus te krabben, maar zich op het laatste ogenblik bedenkt.”


  „En konden de cowboys dat van een afstand zien? Want ik neem toch wel aan dat Hastings ze niet te dicht bij heeft laten komen”


  „Ze hebben hem bespied, toen hij bij een kampvuur zat. Ik vergat er bij te vertellen, dat hij een hoed draagt, die hem minstens een maat te groot is, zodat hij die altijd scheef op heeft. Anders zakt dat ding hem natuurlijk over de oren. De jongens deden een beetje opzichtig, en toen zag Hastings ze. Meteen kwam hij met zijn hand aan zijn neus. Maar hetzelfde ogenblik was hij achter een paar rotsblokken verdwenen.”


  „En zijn ze hem toen niet achterna gegaan?”


  „Nee, dat deden ze niet. Ze wisten namelijk helemaal niet, dat ze met een ontsnapte gevangene te doen hadden. Ze kwamen met hun verhaal in Dorwan en zo bereikte het mij.”


  „Hoe lang is het geleden”?


  „Drie dagen.”


  „Maar sheriff, dan kan Hastings toch al lang weer de benen genomen hebben?”


  „Natuurlijk. Maar gisteren kreeg ik bericht, dat een oude goudzoeker een man gezien had, die hinkte, en zijn hoed erg schuin had staan. We kunnen dus wel aannemen, dat Hastings hier ergens nog zit. En daarom ben ik zo gauw mogelijk naar jou toe gekomen, om je hulp in te roepen.”


  Aan het eind van de tweede dag zat Arendsoog met Witte Veder in het Arendsnest, de blokhut, die hij enkele jaren geleden samen met Jim, zijn voorman, had gebouwd, toen zij na de dood van zijn vader moesten vluchten voor de bende van Moulders.


  „Morgen gaan we terug,” zei hij.


  „All right,” stemde Witte Veder toe.


  „Geen spoor kunnen we ontdekken,” ging Arendsoog ontmoedigd verder. „Een van twee: óf Hastings is hier al lang niet meer, óf hij is ongelooflijk handig in het verbergen van zijn sporen. Ik vermoed dat de sheriff hem heeft onderschat. Tenminste in dit laatste geval.”


  „Mij denken, hij weg zijn, of in ander gedeelte van bergen. Wij niet alles kunnen na zoeken in twee dagen.”


  „Dat is waar. Maar ik kan werkelijk niet langer wegblijven van huis. Er wacht ons daar nog een berg werk, waarmee ik Jim niet alleen kan opschepen. Die wordt zoetjes aan ook een dagje ouder.”


  „Waarom jij dan geen andere voorman nemen?”


  „Och, Jim heeft het nu al zoveel jaren gedaan. Hij heeft mijn volste vertrouwen, en staat bij de jongens hoog aangeschreven. Waar vind ik zo gauw iemand anders, van wie ik dat ook kan zeggen?”


  Aan het einde van het pad, dat naar de blokhut leidde, zat een man achter een struik gehurkt. Hij had zijn hoed scheef op zijn hoofd en bracht af en toe zijn hand naar zijn neus.
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  Onafgebroken bespiedde hij het huis. Soms kreunde hij, als de geur van gebraden vlees in zijn neusgaten drong. Dan likte hij zich de lippen, en eenmaal maakte hij een beweging als wilde hij opstaan en naar het huis rennen. Maar hij bedwong zich op het laatste moment.


  Hastings had zich nu al enkele dagen gevoed met wortels, die hij uit de harde grond groef. Eens was het hem gelukt, om een konijntje te verschalken. Gelukkig bezat hij enkele lucifers, en was hij in staat, een vuurtje te maken. Maar nog was hij met zijn maaltijd niet klaar, toen hij zich verrast wist door de cowboys, waarvan de sheriff vertelde. Tot zijn grote spijt moest hij de rest in de steek laten. Later durfde hij daar niet terug keren, omdat hij bang was dat hij in een hinderlaag zou lopen. Toen later op de avond het licht uit ging in de blokhut, verwijderde hij zich, om ergens een rustplaats voor de nacht te zoeken…


  „Jullie zijn me mooie spoorzoekers!” spotte Ann, Arendsoog zuster.


  „O, zou jij het weer beter kunnen?” vroeg Arendsoog.


  „Nou, misschien wel,” zei Ann bedachtzaam.


  „Ann, je haalt geen gekke streken uit” waarschuwde haar moeder verschrikt.


  „Ja maar als Bob me uitdaagt, moeder…”


  „Ik daag je helemaal niet uit,” viel Arendsoog haar haastig in de rede.


  „Dat deed je wel!”


  „Er is geen haar op mijn hoofd, dat daar aan dacht. En je hebt het hart niet, Ann, om naar die kerel op zoek te gaan.”


  „Nou, stil maar! Ik ben ook helemaal niet van plan om te gaan. Maar dat ik hem zou kunnen opsporen, staat voor mij vast.”


  „Best, dan staat het voor jou vast. Als je het maar niet gaat doen.”


  Arendsoog was naar Dorwan geweest, om de sheriff verslag uit te brengen. Maar de sheriff was niet overtuigd.


  „O, ik geloof graag, dat je je best hebt gedaan,” zei hij. „En ik begrijp, dat ik op het ogenblik niet meer van je tijd mag vergen, maar dat neemt niet weg, dat die kerel voor mij nog in de bergen zit, en jou en Witte Veder misschien wel uitlacht.”


  De sheriff wist niet, dat hij de spijker precies op de kop had geslagen!


  Arendsoog had nooit de moeite gedaan, om het Arendsnest af te sluiten. „Niemand weet de weg hierheen,” had hij tegen Witte Veder verklaard. „En mocht een arme drommel hier ooit terecht komen, wel, dan mag hij van onze voorraden gebruiken, zoveel hij wil. Wij zullen er niet aan tekort komen.”


  Twee uur, nadat zij uit het Arendsnest vertrokken waren, vanuit een veilige schuilplaats nagezien door de ontsnapte gevangene, sloop deze de hut binnen en vond daar een waar luilekkerland van alle mogelijke blikjes levensmiddelen. Hij kon zich nauwelijks bedwingen, dadelijk een vuur aan te leggen, om zich een maaltijd klaar te maken, die klonk als een klok. Gelukkig begreep hij, dat de rook uit de schoorsteen hem zou kunnen verraden. En hoewel het niet meeviel, wachtte hij nog twee uur, eer hij vuur durfde te maken.


  Met een knor van tevredenheid en een grijns van voldoening legde hij na zijn overvloedig maal eindelijk zijn mes neer. Sluw als hij was begon hij dadelijk alle sporen weg te maken, die op zijn tegenwoordigheid zouden kunnen duiden. Daarna verwijderde hij zich en zocht een schuilplaats vlak in de buurt.


  Telkens, als hij honger kreeg, keerde hij naar de hut terug, maar niet, nadat hij zich terdege had overtuigd, of de kust veilig was.


  En nu was hij hier al enkele dagen, en hij wist, dat de voorraad nog wel voor enkele weken voldoende zou zijn.


  „Jim, weet jij ook waar Ann is?” vroeg Mrs. Stanhope.


  „Ze is vanmorgen al vroeg uitgereden,” antwoordde de oude voorman. „Ze ging met een paar van de jongens mee naar de westelijke weide, waar nog al wat lammeren zijn.”


  „Dat had ze toch wel eens kunnen vragen,” mopperde Mrs. Stanhope.


  „Och, ze wou u niet wakker maken,” vergoeilijkte Jim. „Ze zei, dat u het zeker goed zou vinden.”


  „Dat is ook wel zo, maar toch moet ik het voortaan eerst weten, Jim.”


  „Goed, Mrs. Stanhope, ik zal er aan denken.”


  Inderdaad was Ann met de cowboys meegereden, en had op de westelijke weiden de lammeren bewonderd, maar kreeg geen kans, er een te kunnen aanhalen. Daarvoor waren de koeien veel te schuw. Bovendien waarschuwden de cowboys haar, dat de moederbeesten gevaarlijk waren, als ze zich te dicht bij waagde.


  Ten slotte had ze er genoeg van en reed weg. Maar de dag was zo stralend dat ze er niets voor voelde nu al naar huis terug te keren. Ze wendde haar paard en reed een eindje de bergen in. Even kwam de waarschuwing van Arendsoog haar in de gedachten, maar dan haalde ze de schouders op.


  Die Ben Hastings zou toch al lang niet meer in de bergen zijn! Wat had die man er nog langer te zoeken? Voor zijn plezier zou hij geen honger willen lijden. Zoals haar gewoonte was, had ze haar jachtgeweer in de zadelholster gestoken, voor ze van huis wegreed. Ze besloot om een konijntje te verschalken, als ze daar de kans toe kreeg, en daarom keek ze speurend naar alle kanten, terwijl ze steeds dieper de bergen indrong.


  Ten slotte bereikte ze het geheime pad, dat naar het Arendsnest leidde, en toen ze het herkende, nam ze het besluit maar even door te rijden, om in de blokhut een maaltijd klaar te maken.


  Met een brandende lucifer in de hand bleef Ben Hastings luisterend staan. Toen hij zich er van overtuigd had, dat dit het geluid was van paardenhoeven, blies hij haastig de lucifer uit en gleed de deur uit…


  Even later kwam Ann het pad afgereden en liet zich voor de hut uit het zadel glijden. Zoals ze van haar broer geleerd had, verzorgde ze eerst haar paard, nam het dier het zadel af en gaf het wat te drinken. Dan liet ze het lopen om zelf zijn voedsel te zoeken.


  „Nou, ik moet zeggen, dat Bob en Witte Veder hun zaakjes wel eens wat beter hadden kunnen opruimen” mopperde ze. „Moet je die rommel zien, blikjes horen toch op de planken. Daar staan er zelfs twee, die open gemaakt zijn. Waarom gooien ze die niet weg! Dat voedsel blijft toch niet goed. Ik zal ze het wel eens vertellen als ik straks thuis kom”.


  Ze stak het vuur aan en opende een paar blikjes. Zacht neuriënd maakte ze ’t eten klaar, en haalde toen een bord uit de kast. En het was een geluk voor het bord, dat ze het juist op tafel had gezet, toen de stem achter haar klonk: „Ik zou er maar twee klaar zetten!”
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  Met een ruk keerde ze zich om. In de deuropening stond een man, die grijnzend zijn hoed af nam, welke hij tevoren scheef op zijn hoofd had.


  En toen hij naar binnen stapte, zag Ann, dat hij met zijn linkerbeen trok! Maar Ann had in haar jonge leven van zeventien jaar al voor enkele hetere vuren gestaan, en nu ze over de eerste schrik heen was, verloor ze ook geen enkel ogenblik meer. Ze deed een sprong in de richting van haar geweer, dat ze tegen de wand had gezet.


  Maar Ben Hastings was ondanks z'n mankheid toch nog vlugger dan zij. Juist vóór haar grijpende handen had hij het geweer te pakken. „Dat is gevaarlijk speelgoed voor kleine meisjes!” grinnikte hij.


  „Geef hier, dat is mijn geweer!” riep ze.


  „O, nee” zei de boef. „Ik denk er niet aan. Zeker niet nu je zelf verteld hebt, dat je er mee om kunt gaan.”


  Met deze woorden slingerde hij het geweer de deur uit, en sloot deze vervolgens achter zich. „Ziezo” zei hij, „en nu gaan we een stukje eten. Zeg, is dat alles wat je hebt klaar gemaakt?”


  „Dat heb ik niet voor jou klaar gemaakt,” zei Ann verontwaardigd. „Dat is voor mezelf. Als je eten wilt, dan pak je maar wat, en dan maak je het zelf maar klaar. Ik kan toch niet verhinderen, dat je het van ons steelt.”


  „Van jullie steelt…?” herhaalde Hastings langzaam. „Zeg eens, wie ben je dan?”


  „Ik ben Ann Stanhope,” antwoordde Ann. „Dat mag je gerust weten.”


  „Ben jij de zus van die snuiter, die hier een paar dagen geleden was met een Indiaan?”


  „Ja, dat was Witte Veder”.


  „Witte Veder? Wacht eens daar heb ik van gehoord! Is dat de vriend van je broer? Maar dan moet je broer Arendsoog zijn!”


  „Juist,” zei Ann. „En reken maar dat hij je krijgen zal, voor wat jij hier uithaalt!”


  „Nou dat zullen we dan wel zien. Maar schiet op met dat eten. Maak meer klaar, en dien op.”


  „Ik denk er niet aan!”


  Hastings kwam langzaam op haar af.


  „Hoor eens hier zussie”, zei hij dreigend, „als je nou niet donders vlug doet, wat ik je zeg, dan kon je wel eens een pak slaag van me krijgen”


  „Dat durf je niet!” riep Ann, maar haar stem was hoog van angst.


  Hastings merkte dat heel goed. Hij deed plotseling een stap vooruit, en eer zij er op verdacht was, had hij haar pols in een knellende greep.


  „Au!” gilde ze. „Laat me los!”


  „Als je gehoorzaamt. Eerder niet.”


  „Ja, ja, ik zal doen wat je zegt, lelijke bruut!”


  „Het kan me niet schelen, hoe je me noemt, als je maar ópschiet,” grijnsde Hastings, terwijl hij haar liet gaan.


  Ann koos eieren voor haar geld, en maakte wat meer eten klaar, onderwijl Hastings het door haar opgeschepte maal zat te verorberen. Af en toe keek ze zijdelings naar de deur, maar Hastings hield haar scherp in het oog, en ze kreeg geen kans om te ontsnappen. Zelf at ze niets. Haar trek was allang over, en toen ze haar eten, ook na herhaaldelijk aandringen van Hastings, weigerde aan te raken, nam hij ook dat maar voor zijn rekening.


  „Hèhè!” zuchtte Hastings, terwijl hij zich voldaan achterover liet zakken op zijn stoel.


  „Dat heeft gesmaakt. Achteraf heb ik er eigenlijk helemaal geen spijt van, dat je niet wou eten. En ruim nu maar eens netjes de tafel af.”


  En toen kreeg Ann haar kans!


  Ze nam de twee borden op en liep kalm achter hem langs. Maar toen ze pal achter zijn stoel was, liet ze de borden uit haar handen vallen, greep de leuning van de stoel, en gaf een geweldige ruk.


  Met een schreeuw van schrik sloeg Hastings achterover, waarbij hij met zijn hoofd in onzachte aanraking kwam met de grond. Maar Ann wachtte het resultaat niet af. Met een sprong was ze bij de deur, en vloog naar buiten. En toen Hastings overeind gekrabbeld was en haar achterna rende, stond daar op het grasveld een meisje, met een geweer dreigend op hem gericht.


  „Probeer niet dichterbij te komen”, zei Ann kalm. „Misschien zal ik je niet doodschieten met dit lichte geweer, maar ik zou je toch lelijk pijn kunnen doen.”


  „Doe dat geweer weg!” siste Hastings woest, terwijl hij toch naderbij kwam. „Doe dat geweer weg, zeg ik je!”


  „Sta stil, of ik schiet!” dreigde ze.


  „Dat durf je niet!” verzekerde Hastings, terwijl hij nog een stap deed.


  PANG!!!!!
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  „Au!! Lelijke heks! Je hebt me in mijn arm geraakt!” gilde Hastings, terwijl hij krimpend van de pijn naar het gewonde lichaamsdeel greep.


  „Dat komt er van!” riep Ann. „Moet je nog meer?”


  „O, als ik je in mijn vingers krijg!” schreeuwde Hastings.


  „Die kans zal ik je niet geven. Draai je om!”


  „Maar…”


  „Draai je om! Ik heb nog meer kogels!”


  Hastings draaide zich om. Ann liep een paar passen achteruit en floot haar paard. Dat was door Arendsoog gedresseerd en kwam direct.


  „Denk erom, dat je zo blijft staan!” riep ze Hastings toe. „Als je je om durft te draaien, krijg je een kogel!”


  „Maar mijn arm”, kermde Hastings. „Ik bloed dood!”


  „Je gaat zo gauw niet dood,” suste Ann. „Mijn moeder zegt altijd: onkruid vergaat niet. Maar als je er een lap omheen wilt draaien, dan moet je maar een stuk van je shirt afscheuren. Ik wacht wel even. Maar niet lang. Opschieten!”


  Hastings deed, wat hem gezegd was, en toen hij een ruw noodverband had aangelegd, moest hij op stap. Ann dreef hem voor zich uit het pad af.
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  Toen de cowboys tegen de avond van de westelijke weiden terugkeerden, werden ze ontvangen door een zeer ongeruste Mrs. Stanhope en een woedende Arendsoog.


  „Jullie hadden haar nooit alleen mogen laten gaan!” riep hij.


  „Maar ze gaat toch wel eens meer alleen op stap?” verdedigde zich een van de mannen.


  „Jullie weten, dat er nog steeds de kans is, dat die ontvluchte bandiet in de bergen zwerft. Daar had je aan moeten denken. Opschieten. Vang verse paarden op. We gaan haar zoeken!”


  „Nee, maar!!” schreeuwde Arendsoog het uit, terwijl hij met een ruk zijn paard inhield.


  Allen zagen nu de kleine optocht, die daar aankwam. Voorop liep de bandiet, zijn linkerarm met de rechterhand vasthoudend. Hij hinkte nog erger dan vroeger. Zijn hoed had hij niet meer op, want die was hij bij de val in de blokhut kwijtgeraakt.


  De mannen zaten in stomme verbazing te wachten, tot Ann dichterbij was gekomen.


  „Wat zullen we nou hebben?” vroeg Arendsoog.


  „Alsjeblief, de ontsnapte gevangene,” zei Ann monter.


  „Nou breekt me de klomp!” zei Arendsoog.


  EINDE


  
    
      
    
  


  4. Een avontuur van pater O'Brien
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  Opgewekt reed Pater O’Brien voort. Hij was op weg naar de S-ranch van Arendsoog. Zoals zijn gewoonte was reed hij alleen. Meermalen hadden de Indianen van de missiepost hem aangeboden, hem een escorte mee te geven, maar steeds weer had hij het geweigerd.


  „Ik vind het helemaal niet nodig”, had hij lachende geantwoord. „Ik kan best op mezelf passen. En jullie kunnen hier bijna niet gemist worden.”


  Het zou nog wel een volle dag duren, eer hij de S-ranch bereikt had. Hij hoopte onderweg ergens in een ranchhuis te kunnen slapen, maar hij gaf er helemaal niets om, als hem een krib werd aangewezen in het slaaphuis van de cowboys. Hij was immers zelf vroeger cowboy geweest.


  Hij was al enige dagen op weg, had intussen nog een paar andere ranches aangedaan en zodoende een omweg moeten maken over een route, die hem gedeeltelijk door de bergen voerde. Nu had hij de laatste uitlopers bereikt en begon af te dalen naar de grote weg, die hij daar beneden als een wit lint over de vlakte zag slingeren en die zeker zou leiden naar het een of andere stadje of naar een ranch.


  Al enige tijd had hij vanaf de hoogte, waar hij zich bevond, de postkoets kunnen volgen, die nu juist vaart verminderde, om een helling te bestijgen. Hij zag, hoe de koetsier de zweep gebruikte, en hoe de paarden de kop bogen, om des te beter te kunnen trekken.


  Plotseling stond hij met een schok stil. Vanachter een groot rotsblok was een ruiter verschenen, die zich posteerde op het midden van de weg, die de postkoets volgde. Toen de wagen even later de flauwe bocht om kwam, zag Pater O'Brien, hoe de ruiter zijn hand opstak.


  Nog had de pater er geen vermoeden van, wat zich daar beneden afspeelde, toen hij bemerkte, hoe de bewaker, die naast de koetsier op de bok zat, naar zijn geweer greep. Op datzelfde ogenblik steeg een rookwolkje op aan de zijkant van de weg en de knal van een schot drong vrij spoedig daarna tot de pater door. De bewaker sloeg de handen in de lucht, liet zijn geweer vallen en tuimelde van de bok. Toen liet de koetsier de leidsels los en stak de handen omhoog.


  „Hemel! Een overval!” riep Pater O'Brien uit. Hij gaf zijn paard de sporen en begon zo snel mogelijk de helling af te dalen. Waarom hij dat eigenlijk deed, wist hij zelf niet. Hij was ongewapend, dus wat zou hij ertegen kunnen doen? Hij dacht er echter geen ogenblik aan, zich afzijdig te houden.


  Hier gebeurde een onrecht. Misschien was er wel een mens gedood. Hij moest helpen, op welke manier dan ook.


  De afdaling nam echter meer tijd in beslag, dan hem lief was. Zijn paard struikelde meermalen en had alle mogelijke moeite, op de been te blijven. Soms moest hij een omweg maken, als de helling te steil werd.


  Toen hij eindelijk de weg bereikt had, was alles al achter de rug. Hij vond de koetsier van de postkoets geknield bij een roerloze gedaante.
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  „Is hij… dood?” vroeg hij.


  De koetsier keek verschrikt op, blijkbaar in de mening, dat hij opnieuw bezoek had gekregen van de struikrovers. Dan zag hij de in het zwart geklede man van zijn paard stijgen. „Wie bent u?” vroeg hij.


  „Pater O’Brien”, antwoordde deze. „Laat me eens even kijken.”


  Hij knielde bij de bewaker neer, die bewusteloos was. De man had een lelijke wond in de borst, maar gelukkig nogal hoog, zodat het hart niet geraakt was.


  „Heb je iets, om hem voorlopig te verbinden?” vroeg de pater.


  „Ja”, zei de koetsier, „ik heb een paar schone lappen in de wagen.”


  Niet lang daarna was de bewaker verbonden en samen met de koetsier legde de pater hem achter in de postkoets.


  „Geen passagiers, zie ik”, zei de pater.


  „Nee”, antwoordde de koetsier. „We hadden alleen een paar zakken met post en een geldzending. Maar zoals u ziet, hebben de schurken de kist open gebroken en zijn er met het geld van door gegaan. Wat kon ik anders doen dan mijn handen opstoken?”


  „Dat was inderdaad heel verstandig van je”, meende de pater. „Als je het niet gedaan had, zou je op dit ogenblik wellicht naast je kameraad liggen en het geld zou evengoed verdwenen zijn. Hoe ver moet je nog rijden?”


  „Een uur of drie, dan ben ik in Mining-Valley. Maar er is daar geen sheriff. Ik kan natuurlijk vragen, of ze er met een stelletje burgers op uit willen gaan, maar het beste lijkt me, Bob Stanhope van de S-ranch te waarschuwen. Die weet wel, wat er gebeuren moet. Hij is hulp-sheriff.”


  „Weet ik”, zei de pater. „Wel, ik zou, als ik jou was, zorgen, zo gauw mogelijk in Mining-Valley te komen. En rijd dan het allereerste naar de dokter. Het leven van je kameraad is meer waard dan al het geld, dat ze je ontstolen hebben.”


  „Gaat u niet mee?” vroeg de koetsier verwonderd.


  „Nee, ik ga die kerels achterna. Het spoor is nu nog vers.”


  „Maar wat kunt u doen? U bent een geestelijke. U hebt natuurlijk geen wapen bij u.” „Toch wel”, glimlachte de pater fijntjes. „Ik heb het machtigste wapen dat er bestaat: mijn gebed.”


  „Hm, daar zult u niet veel mee bereiken, als die schurken u te pakken krijgen”, bromde de koetsier.


  „Je kunt nooit weten”, zei de pater opgeruimd.


  „Nou, pater, u moet zelf weten, wat u doet. Maar denkt u er wel aan, het volgen van zo’n spoor is niet ieders werk. En het lijkt me nou juist niet veel voor een priester.”


  „Ik ben niet altijd priester geweest”, zei de pater. „Je kunt me geloven of niet, maar dit werk heb ik vroeger wel meer gedaan.”


  De koetsier geloofde er het zijne van en haalde de schouders op.


  „In ieder geval zal ik zo gauw mogelijk een patrouille achter u aan sturen”, beloofde hij. „En weest u in ’s hemelsnaam voorzichtig.”


  Hij klom op de bok en zette de wagen langzaam in beweging. Pater O'Brien keek hem na, tot hij om een bocht aan zijn oog onttrokken werd en sloeg dan de richting in, waar de rovers verdwenen waren, en die de koetsier hem gewezen had.


  Hij was helemaal geen geoefende spoorzoeker, maar de hoefindrukken waren zo duidelijk, dat hij ze onmogelijk kon missen. Zo snel hij kon, reed hij voort, in de hoop, het gezicht te krijgen op de mannen, die zich daar ergens voor hem moesten bevinden.


  Na verloop van enkele uren, juist toen hij een heuvel had bestegen, zag hij in de verte een groep ruiters. Hij vermoedde wel, dat zij de rovers zouden zijn. In ieder geval besloot hij, ze te blijven volgen. Wat hij later zou doen, wist hij nog niet.


  Hij matigde nu de snelheid van zijn paard, want hij voelde er niets voor, door de anderen opgemerkt te worden. Maar…


  Pater O'Brien had in zijn onwetendheid een grote vergissing gemaakt. Hij had er niet aan gedacht, dat iemand, die zich op de rand van een heuvel bevindt, wel heel gemakkelijk opgemerkt kan worden.


  Toevallig had de man, die achteraan reed, omgekeken. Zijn schreeuw van verwondering deed de anderen hun paard inhouden.


  „Doorrijden!” riep de bandiet. „Niet omkijken! We worden gevolgd!”


  „Weet je het zeker, Sam?” vroeg de man, die bij het aanhouden van de postkoets midden op de weg had gestaan en waarschijnlijk de aanvoerder moest zijn.


  „Ik heb hem duidelijk gezien, Myrt”, antwoordde Sam. „Hij was net boven op een heuvel.”


  „Kan een toevallige ruiter geweest zijn”, meende een ander.


  „Dat zullen we gauw genoeg gewaar worden”, besloot de aanvoerder. „Zodra we over die heuvel daar zijn, kan hij ons een poosje niet zien. Sam en jij, Red, jullie leggen je in hinderlaag. Neem da vent te pakken als hij langs komt. Begrepen? Niet schieten, als het enigszins kan. Ik wil hem levend hebben. Ik moet weten, wie hij is, en hoe hij op ons spoor komt.”


  Pater O’Brien vroeg zich af, hoe lang deze tocht nog zou duren en of de patrouille uit Mining-Valley erin zou slagen, ook in het donker dat spoor te blijven volgen. Hij zag, hoe de zon al bedenkelijk begon te dalen. Over een paar uur zou de duisternis vallen.


  Toen kreeg hij de schrik van zijn leven…


  „HALT!”
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  Met een schok hield de pater zijn paard in… Hij keek in de richting, vanwaar de stem had geklonken.


  „Steek ze maar op, man! We hebben je onder schot!”


  Gelaten liet Pater O’Brien de teugels over de zadelknop vallen en bracht zijn handen tot op schouderhoogte. Toen kwamen uit de bosjes aan weerskanten van de weg twee mannen te voorschijn. Ze hielden hun revolver in de hand. Vlak bij de pater bleven ze staan en keken hem aan.


  „Wie ben jij?” vroeg Sam.


  „Mijn naam is Pater O’Brien”, antwoordde deze.


  „Pater?!” riep Red uit. „Een zwartrok? Wat kom je hier doen?”


  „Ik denk, dat ie jou komt bekeren”, spotte Sam.


  „Als ik daar kans toe zie, zal ik het niet laten”, kwam de pater er kalm tussen.


  „Zie je nou wel, Red!” grijnsde Sam. „Bereid je maar op het ergste voor, man!”


  „Wat doe je hier?” vroeg Red. „Waarom rijd je achter ons aan?”


  „Tja”, zei de pater, die zich niet zo gauw van zijn stuk liet brengen, „dat is gemakkelijk genoeg te verklaren. Ik wilde weten, waar jullie heen gaan.”


  „Zo, en waarom wil je dat weten?”


  „Maar, man, dat is toch wel duidelijk, niet? Jullie hebben een misdaad begaan. Denk je nu heus, dat dit onbestraft zal blijven? Het geld dat jullie uit de postkoets geroofd hebben, komt je niet toe. Het moet teruggegeven worden.”


  „O, en nou kwam je dat eventjes terughalen? Kijk eens aan! Nou, ik ben benieuwd, wat de baas hiervan zal zeggen. Want je snapt toch zeker wel, dat je met ons mee moet?”


  „Er zal wel niet veel anders opzitten”, zei de pater berustend.


  „Och, Sam, kijk jij eens even, of hij wapens bij zich heeft”, verzocht Red. „Ik houd hem wel onder schot.”


  „Doe maar geen moeite”, zei de pater. „Een priester gaat gewoonlijk niet met vuurwapens op stap, wel.”


  „Toch zullen we het zekere voor het onzekere nemen”, meende Sam.


  Hij kwam dichterbij, en een ogenblik dacht de pater erover, om zijn paard zodanig te draaien, dat Sam tussen hem en de dreigende revolver van Red kwam te staan. Misschien kon hij zich uit het zadel laten vallen en Sam als schild gebruiken. Maar dadelijk daarop verwierp hij die gedachte alweer. Deze kerels waren natuurlijk te geroutineerd, om zich op ’n dergelijke manier om de tuin te laten leiden.


  „Kom van je paard”, commandeerde Sam. Toen de pater op de grond stond, fouilleerde hij hem snel maar degelijk en hij gromde tevreden, toen hij merkte, dat de pater inderdaad geen enkel wapen bij zich had.


  „Wat een sukkel ben je, om zo op het oorlogspad te gaan”, smaalde hij.


  „Wie beweert, dat ik op het oorlogspad ben?” verdedigde de pater zich.


  „Lieve help, kerel, je zult ons toch niet met vriendschappelijke bedoelingen gevolgd zijn!”


  „Je zult het waarschijnlijk toch niet willen geloven, als ik je zei, dat dit toch wel degelijk het geval is”, glimlachte de pater.


  „Nou, daar heb ik geen kaas van gegeten”, zuchtte Sam. „Enfin, hoe dan ook, je mag met ons mee. Daarginder zijn nog meer vrienden van je.”


  „Wel, wel, een hemelpiloot!” spotte Myrt, de aanvoerder.


  „Je bent helemaal niet origineel.” zei de pater. „Die naam hebben ze me al meer gegeven. Maar ik vind het niet erg, dat je me zo noemt. Als ik jullie de weg naar de hemel kon wijzen, zou me dat een grote voldoening geven. Ik vrees alleen, dat ik daar wel wat moeite mee zal hebben.”


  „Dat zou ik denken”, grijnsde Myrt. „We weten onze weg zelf best te vinden, hoor. Daar hebben we jou niet voor nodig.”


  „Wat doen we met hem, Myrt?” vroeg Red. De aanvoerder keek eens naar de pater.


  „Och”, antwoordde hij dan, „hij lijkt me nogal ongevaarlijk. Maar de schijn kan bedriegen. Vertel me eens pater, hoe wist je, dat je ons achterna moest gaan?”


  „Ik zag jullie de overval plegen”, zei de pater. „Ga verder. Wat heb je toen gedaan?”


  „Ik was te ver weg, om me ermee te bemoeien.”


  „Ik vraag me af, wat je gedaan zou hebben, om het te verhinderen”, spotte Myrt.


  „Och, daar heb ik nog niet verder over gedacht”, meende de pater. „In ieder geval waren jullie al weg, toen ik bij die ongelukkige bewaker aankwam. Je mag de hemel wel dankbaar zijn, dat je hem niet vermoord hebt. Hoewel hij lelijk gewond is.”


  „Maak je maar niet bezorgd over onze zielerust”, gromde Myrt.


  „Maar dat doe ik juist wel”, zei de pater ernstig.


  „Nadat we de bewaker verbonden hadden, heb ik de koetsier naar Mining-Valley gestuurd.”


  „Zo verstandig was hij uit zichzelf ook wel geweest. En nou was het natuurlijk jouw bedoeling, om te kijken, waar wij ons kamp zouden opslaan, om dan in Mining-Valley te gaan vertellen, hoe ze ons op de beste manier te pakken zouden kunnen krijgen.”


  „Het heeft geen nut, daarover te redekavelen, aangezien ik die kans toch niet zal krijgen”, meende de pater.


  „En je denkt heimelijk, dat ze daar in Mining-Valley best een paar spoorzoekers zullen hebben, die de weg naar ons kamp kunnen vinden. Maar je hebt het glad mis, man. Meen je, dat je met kleine jongens te doen hebt? Dan zul je dadelijk wel wat anders gewaar worden. Opstijgen, mannen! We gaan er vandoor!”


  „En hij?” vroeg Red weer.


  „Hij gaat voorlopig met ons mee. Wat we later met hem zullen doen, zien we nog wel.”


  Een poosje later moest de pater toegeven, dat de kans, dat een patrouille hun spoor zou kinnen volgen, verkeken was. De stoet week van de weg af en reed eerst een tijdlang over rotsgrond, en daarna door een vrij brede beek. Een tijdlang bleven ze in het water rijden, en gingen dan aan de overkant weer aan land. Ze volgden nu een pad tussen de rotsen door en bereikten dan een nauwe kloof, die scheen dood te lopen. Dat was echter bedriegelijk, want aan het eind boog de kloof eensklaps om en door een nauwe doorgang kwamen ze op een hoogte, waar de pater in de schemer een paar hutten zag staan.


  „Ziezo, we zijn thuis”, zei Myrt. „Afstijgen.”


  „Ik begrijp niet, waar Pater O’Brien blijft”, zei Mrs. Stanhope, Arendsoog moeder. „Hij had toch al lang hier kunnen zijn.”


  „Och, ik zou me maar niet te gauw ongerust maken”, meende Arendsoog. „Misschien is hij hier of daar opgehouden. Bovendien loopt hij niet in zeven sloten tegelijk. De pater kan best op zichzelf passen.”


  „Toch heb ik het er niet op begrepen, dat hij steeds alleen wil reizen”, zei Mrs. Stanhope. „Als hem wat overkomt, is hij helemaal op zichzelf aangewezen. Ik maak me werkelijk ongerust. Ik weet niet, hoe dat komt, maar het is zo. Bob, kun je niet iemand naar Mining-Valley sturen, om daar te informeren, of ze iets weten?”


  „Och, als ik u daarmee een plezier kan doen, moeder”, antwoordde Arendsoog. „Zal ik zelf gaan?”


  „Dat is misschien nog beter”, zei Mrs Stanhope dankbaar. „Als er iets is, kun je tegelijk maatregelen nemen.”


  „Best, dan neem ik Witte Veder mee. Hij zal wel ergens op het erf zijn.”


  Maar zover zou het niet komen. Toen hij naar buiten liep, hoorde hij de hoefslagen van een snel lopend paard. De ruiter had waarschijnlijk zeer veel haast.


  Arendsoog bleef staan, om hem af te wachten. Een gevoel van naderend onheil besloop hem nu ook. En dat hij niet de enige was met zijn moeder, bleek hem al gauw. Want naast hem was daar plotseling Witte Veder.


  „Mij denken, ruiter brengen boodschap over pater”, zei de Indiaan.


  Het bezwete paard kwam vlak bij de beide mannen al schuivend tot stilstand en tegelijk was de ruiter uit het zadel.
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  „Hallo, Stanhope!” riep hij.


  „Hallo!” antwoordde Arendsoog. „O, ben jij het, Bronk. Wat is er aan de hand?”


  „Er is een overval geweest op de postkoets”, hijgde de boodschapper.


  „Wanneer, en waar?” vroeg Arendsoog scherp.


  „Vanmiddag, niet zo heel ver van de stad. De bewaker is ernstig gewond en al het geld is gestolen.”


  „Passagiers?”


  „Nee, gelukkig niet.”


  „Heeft de koetsier iemand herkend?”


  „Nee. De enige man, die hij gezien heeft, was gemaskerd. De anderen zaten ergens verborgen. Maar dat is het ergste nog niet.”


  „Wat is er dan nog meer?” vroeg Arendsoog, hoewel hij er nu zeker van was, dat de pater erin betrokken moest zijn.


  „Die pater…”


  „Pater O’Brien? Wat is er met hem? Gauw, man, zeg op!”


  „Hij kwam niet lang daarna bij de postkoets, heeft de bewaker verbonden en is toen op eigen houtje achter de rovers aan gegaan.”


  „Mijn hemel!” kreunde Arendsoog ontzet. „Wat een onvoorzichtigheid!”


  „De koetsier meende, dat jij wel zou weten, wat er gedaan moest worden.”


  „Natuurlijk!” antwoordde Arendsoog. „Witte Veder…”


  Maar Witte Veder was daar al niet meer. Arendsoog hoorde, hoe zijn stem over het erf schalde om de aanwezige cowboys bij elkaar te roepen. Vanuit het slaaphuis kwamen de antwoorden, en toen Arendsoog bij de corral kwam, om zijn paard Lightfeet te halen, waren ze al druk bezig met opzadelen.


  „Jim, jij blijft hier met twee man”, besliste Arendsoog.


  De twee door Jim aangewezen mannen keken erg teleurgesteld, maar hadden zich te schikken naar de bevelen van Arendsoog. Nog even rende deze naar binnen, om zijn moeder en Ann op de hoogte te brengen.


  „De schurken!” riep Arendsoog zuster. „Ik hoop, dat ze hun gerechte straf niet zullen ontlopen.”


  „We zullen voor ze bidden”, zei Mrs. Stanhope zacht. „Dat zal de pater op dit ogenblik ook wel doen.”


  „Denk je”, vroeg Ann aan Arendsoog, „dat ze de pater te pakken hebben?”


  „Ik vrees van wel”, gaf Arendsoog bedrukt toe. „De pater mag dan vroeger cowboy zijn geweest, hij heeft niet veel ervaring, om het tegen zulke kerels op te kunnen nemen. Maar laten we hopen, dat hem verder niets overkomen is. We zullen hem wel vinden. Nu ben ik weg.”


  In Mining-Valley voegden zich nog meer tot de tanden gewapende mannen bij de troep van Arendsoog, en ook de koetsier ging mee, om hun de plek van de overval te wijzen. Toen ze daar waren aangekomen, besliste Arendsoog er te blijven, tot de zon opkwam.


  „We kunnen nu geen spoor onderscheiden”, verklaarde hij, „en een paar uur rust mogen we de paarden en ons wel gunnen. Wie weet, hoe lang we straks nog rijden moeten.”


  Niet zodra was de zon aan de oostelijke rand van de heuvels verschenen, of ze zaten alweer in het zadel en reden nu verder langs het duidelijk zichtbare spoor.


  „Ze zijn wel heel zeker van zichzelf”, meende een van de mannen, „om zulk een spoor na te laten.”


  „Maak je maar niet blij met een dode mus”, waarschuwde Arendsoog hem. „Het zal straks wel anders worden.”


  Hij kreeg gelijk, toen Witte Veder, die voorop reed, stopte en afsteeg. Hij onderzocht de bodem, en verklaarde dan:


  „Spoor verdwenen. Nu heel moeilijk worden. Mannen achterblijven.”


  Arendsoog hield de anderen terug. Hij wist, dat hij zich nu helemaal moest verlaten op de Indiaan, van wie de blanken op het gebied van spoorzoeken nog wel het een en ander konden leren.


  Een poosje liep Witte Veder rond. Hij onderzocht niet alleen de harde bodem, maar ook de wanden van de rotsen aan weerskanten van het pad. Dan gromde hij tevreden en boog van het pad af. Zijn paard liep gehoorzaam achter hem aan. Even later steeg Witte Veder weer op, en Arendsoog begreep, dat zijn vriend nu zeker van zijn zaak was. Hij wenkte de anderen, en ze begonnen Witte Veder van enige afstand te volgen.


  Het ging nu veel langzamer dan in het begin, en meermalen moest Witte Veder weer afstijgen, om het verloren spoor terug te vinden. Toen, bij de beek, bleef hij staan en wachtte op Arendsoog.


  „Zij hierdoor gegaan”, zei hij. „Niet dwars oversteken, maar in water blijven.”


  „Welke kant op, denk je?” vroeg Arendsoog. „Dat mij zo niet kunnen zeggen. Moeten zoeken naar twee kanten.”


  „Zullen we ons, om tijd te winnen, in twee groepen splitsen?” stelde Arendsoog voor. Witte Veder knikte instemmend, en weldra waren twee groepen aan de overkant van de beek aan het zoeken naar de sporen, die de bemodderde hoeven van de paarden vermoedelijk wel zouden hebben achtergelaten.


  Het duurde echter nog geruime tijd, eer Arendsoog een nauw merkbare hoefafdruk vond. Dadelijk stuurde hij een man naar de groep van Witte Veder. Deze onderzocht de omtrek en knikte dan.


  „Hier grote groep paarden langs gegaan”, verklaarde hij. „Toch nog heel moeilijk zijn, om te volgen.”


  Toen ze ten slotte bij de nauwe kloof kwamen, begreep Arendsoog, dat de zaak er niet gemakkelijker op geworden was.


  „Ik heb zo’n idee”, zei hij, „dat we in de buurt van hun schuilplaats komen. In de kloof zelf zal het wel niet zijn. Dat is veel te gevaarlijk voor ze in verband met een mogelijke overval. Daarom geloof ik, dat deze kloof niet doodloopt, zoals je op het eerste gezicht zou zeggen.”


  „Jullie hier afstijgen”, stelde Witte Veder voor. „Mij gaan kijken.”


  Hij liet zijn paard onder de hoede van Arendsoog achter en verdween. Na een uur kwam hij terug.


  „Kamp ontdekt”, rapporteerde hij tevreden. „Zij heel dom zijn. Denken, niemand dit kamp kunnen vinden. Geen wacht uitzetten.”


  „Kunnen we er gemakkelijk bij komen?” vroeg Arendsoog.


  „Als donker zijn, ja.”


  „Maar dan heb je de kans, dat ze een schildwacht op post zetten.”


  „Daarom beter, hier rusten en eten. Dan wij tweeën vooruit gaan.”


  „Goed, dat doen we.”


  Zodra de duisternis was gevallen, gingen Arendsoog en Witte Veder op pad. De anderen kwamen op enige afstand na. Witte Veder wees de weg. Zodra hij bij de bocht in de kloof kwam, verdubbelde hij zijn voorzichtigheid. Arendsoog bleef nu een beetje achter hem, gereed, hem bij het minste onraad te hulp te snellen. Ten slotte stond Witte Veder stil.


  „Schildwacht daar staan”, fluisterde hij. „Man zeer dom zijn.”


  „Dat zie ik”, zei Arendsoog, die naderbij was gekomen. „De kerel rookt een sigaret. Hij denkt zeker, dat hij hier maar zo’n beetje voor de vorm staat. Toch is het moeilijk, hem voorbij te komen. Neem jij hem te pakken. Witte Veder, terwijl ik zijn aandacht afleid.”


  Witte Veder knikte en schoof weg tussen een paar rotsblokken. Arendsoog sloop nog iets verder naar voren en liet dan plotseling het geluid horen van een ratelslang, die in zijn rust wordt gestoord. De schildwacht wierp zijn peukje weg, keek gespannen naar de plek waar het geratel vandaan kwam. Maar daardoor lette hij niet op de gestalte, die onhoorbaar naderbij sloop.


  Nogmaals deed Arendsoog de slang na en de schildwacht bukte zich, om beter te kunnen zien. En dat was het moment voor Witte Veder, om toe te slaan. Met één sprong zat hij boven op de rug van de nietsvermoedende wachter. De kolf van zijn revolver kwam met een harde klap op het hoofd van de overrompelde man neer. Deze zakte ineen, en werd netjes opgevangen door Arendsoog, die onmiddellijk ter plaatse was.


  „Goed gedaan”, prees hij. „Wacht hier even, Witte Veder, dan haal ik de anderen.”


  In het kamp ging het luidruchtig toe. Rondom een groot vuur zaten of lagen de mannen. Sommigen kaartten, anderen sneden op over hun heldendaden. Voor een van de hutten zat Pater O’Brien op de grond. Men had hem niet gebonden, overtuigd, dat hij toch niet weg kon. Red was bij hem, om een oogje op hem te houden.


  „Zeg eens, pater”, zei Red, „was het je werkelijk menens, toen je zei dat je ons wou bekeren?”


  „Zeker”, antwoordde de pater. „Dat is toch mijn plicht?”


  „Hoe wou je dat aanleggen?”


  „Dat weet ik nog niet. Zoiets laat ik maar aan Onze Lieve Heer over.”


  „Denk je nou heus dat iemand van ons bekeerd zou willen worden?”


  „Och, je weet maar nooit, Red. Ze hebben nu wel allemaal een erg grote mond, maar in hun hart hebben sommigen misschien wel spijt, dat ze dit leven kozen. Jij bijvoorbeeld, Red, hoe denk jij daarover?”


  „Waarom vraag je dat nou juist aan mij, man?” vroeg Red, van zijn stuk gebracht. „Dacht je, dat ik er spijt van zou hebben?”


  De pater keek Red enkele ogenblikken ernstig aan.


  „Het is misschien gek”, zei hij, „maar ik meen te weten, dat jij inderdaad wel anders zou willen, als je kon.”


  „Daar zeg je een waar woord”, antwoordde Red bedremmeld. „Als ik kon”


  „Aha!” zei de pater, en hij ging er eens goed voor zitten. „Ik heb dus goed geraden.”


  „Welnee, hoe kom je daarbij! Ik heb toch helemaal niet gezegd, dat…”


  „Red, daar praten we voorlopig nog niet over. Weet je, wat je doet? Je moest mij je levensgeschiedenis eens vertellen. Ik kan reusachtig goed luisteren, als het daarop aankomt.”


  Een ogenblik nog aarzelde Red. Toen begon hij. Het was het oude, oude verhaal. Een verwaarloosde jeugd, slechte kameraden, mee willen doen met de anderen, zelfs haantje de voorste willen zijn, kleine diefstallen, waar hij goed doorheen kwam. Ten slotte van kwaad tot erger. Ontdekking, vlucht. Aansluiting bij de roversbende van Myrt.


  „Nou, zo zie je, hè”, besloot hij. „Dan is er geen weg terug.”


  „Die is er wel”, zei de pater beslist. „Maar er staat iets tegenover. Je moet boete willen doen voor je misdaden. Je weet zelf heel goed, dat je verkeerd gedaan hebt tegenover God en de mensen. Vergeving kun je krijgen, maar de straf, die de mensen gesteld hebben, zul je moeten ondergaan. Denk daar maar eens over na.”


  „En daar heb ik nou juist geen zin in”, wees Red af. „Ik vertik het, om voor jaren de gevangenis in te gaan.”


  Hij stond op en slenterde naar het vuur, om aan Myrt te vragen, afgelost te worden. Maar dat was al niet meer nodig. Want op datzelfde ogenblik klonk vanuit het duister een heldere stem.


  „Hallo daar!”


  Plotseling was het doodstil bij het vuur. Allen zaten als versteend. Myrt was de eerste, die zijn bezinning terugkreeg.


  „Doof het vuur!” siste hij, en greep een deken, om die over de vlammen te gooien.


  Maar zover kwam hij niet. Een schot knalde en de kogel vloog hem akelig dicht langs de oren.


  „Blijf van dat vuur af!” klonk weer de stem van Arendsoog. „Steek je handen op, allemaal. Je bent omsingeld.
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  Wie naar zijn wapens grijpt, wordt neergeschoten.”


  Wat konden ze anders doen? Ze zaten in het volle licht van het kampvuur, terwijl hun aanvallers niet te zien waren. Grommend gehoorzaamden ze.


  „Allemaal opstaan”, commandeerde Arendsoog. „Gesp je gordel los en laat hem vallen. Vlug! Ik tel tot drie! Eén… twee…”


  De gordels lagen al op de grond. Toen kwamen van alle kanten mannen aangesneld, en in minder dan geen tijd stonden daar de bandieten op een hoopje bij elkaar, de handen op de rug gebonden.


  Opgeruimd kwam de pater Arendsoog tegemoet lopen.


  „Goeienavond, Bob!” lachte hij.


  „Pater!” riep Arendsoog opgelucht. „God zij dank is u verder niets overkomen. Maar vindt u nu zelf niet, dat het een beetje roekeloos is, om alleen op stap te gaan?”


  „Och waarom”, zei de pater. „Een hemelpiloot schieten ze zo gauw niet dood. Ze weten nooit, hoe ze hem nog eens nodig kunnen hebben.”


  „Dat ze u nodig hebben, staat wel vast”, gaf Arendsoog toe. „U zou hier heel wat te doen hebben, om eens grote schoonmaak te houden. Maar of die doorgewinterde boeven dat zelf willen, geloof ik nog zo niet.”


  „Misschien vind je het vreemd, Bob, maar ik ben overtuigd, dat ik er minstens één tot andere gedachten heb gebracht. Ik ben ook vast van plan, hem later in de gevangenis op te gaan zoeken. Als het me lukt, het werk, dat ik hier met hem begonnen ben, voort te zetten, dan kan ik de goede God alleen maar dankbaar zijn, dat Hij me ingegeven heeft, me met die overval op de postkoets te bemoeien.”


  Tja, wat moest Arendsoog hierop zeggen?


  EINDE


  Karavaan


  
    
      
    
  


  1. Aan de dood ontsnapt


  [image: ]


  Pater O'Brien was op 't onverwachts op de S-ranch verschenen, vergezeld van de indianen Paulus en Joannes, opgeleid als katechist. Toen hij aan moeder Stanhope en haar dochter Ann, de zuster van Arendsoog, had meegedeeld dat hij de Kulaustam wilde opzoeken waren allen verbijsterd. Maar pater O'Brien hield voet bij stek niettegenstaande het algemene protest. Hij wist heel goed dat nog geen enkele blanke erin geslaagd was levend van de Kulau's terug te keren, maar hij had een opdracht van zijn overste en hij zou zijn mannetje wel staan.


  Toen Arendsoog inzag dat de pater vastbesloten was ondanks alles, besliste hij dat Witte Veder en hijzelf hen zouden vergezellen.


  Ze vertrokken de volgende morgen, na een H. Mis in de haastig geïmproviseerde kapel. Een stoet van vijf ruiters begaf zich op weg naar het gebied van de Kulau's. Ze waren rijkelijk van proviand voorzien, want de tocht zou enkele dagen vergen. Met tranen in de ogen stond Mrs Stanhope en Ann hen na te staren, biddend, dat God hen veilig mocht doen terugkeren. Ze namen korte rustpozen, deze geharde ruiters. Ook de pater kon er best tegen: hij was immers vroeger zelf cowboy geweest.


  Toen ze binnen het gebied van de Kulau’s waren gekomen, meende Arendsoog Witte Veder vooruit te sturen, om op verkenning te gaan. Maar pater O'Brien hield hem tegen.


  “We gaan er openlijk heen,” zei hij, “we zullen wel zien, hoe het loopt. We houden onze ogen en oren open, dat spreekt vanzelf. En verder vertrouwen we maar op de Voorzienigheid.”


  “Hoe moet het met de taal?” vroeg Arendsoog.


  “Ik ken het dialekt van deze stam niet, en Witte Veder meen ik ook niet.”


  “Mij een weinig verstaan,” zei Witte Veder.


  “Paulus kent de taal vrij goed, naar hij zegt”, antwoordde de pater. “En verder zal er toch wel één zijn die Engels spreekt.”


  “O ja, dat wel”, meende Arendsoog. “Maar het is goed als we weten, wat ze onder elkaar te bespreken hebben.”


  “Laten we hopen, dat Paulus dat voor ons kan vertalen,” zei de pater.


  Ze verwekten niet weinig opschudding in het dorp. Het scheen lang geleden, dat er blanken waren geweest. De vrouwen en kinderen liepen te hoop, en een hele bende halfwilde honden vormden een welkomstkoor. Ze beten de paarden naar de benen, zodat de dieren schichtig werden en begonnen te steigeren. Arendsoog hield zijn hart vast. Als één van de kinderen geraakt werd door een hoef, zou hun leed niet te overzien zijn.


  Gelukkig klonken op dat ogenblik barse stemmen, en enkele goedgemikte schoppen deden de honden jankend naar alle kanten uiteen stuiven.


  Een forse Indiaan, aan wiens hoofdtooi te zien was, dat hij de hoofdman moest zijn, stapte naar voren, gevolgd door enkele andere Roodhuiden. Hij stak de hand op, met de palm naar voren, de gewone vredesgroet der Indianen.


  “Row Mach groet u, vreemdelingen”, zei hij in vrij goed Engels. “Komt van uw paarden en volgt mij”.
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  “ Wij groeten Row Mach”, antwoordde de pater. “Ofschoon wij gewapend zijn, brengen wij u een boodschap van de vrede”.


  Ook hij had geantwoord met de vredesgroet, en steeg af, welk voorbeeld door de anderen werd gevolgd. De vrouwen en kinderen hadden een doorgang opengelaten, en langs twee hagen van zwijgende mensen liepen de pater en de zijnen achter de hoofdman aan. Deze leidde hen naar een grote hut, waarvoor een grote totempaal stond. De ruimte binnenin had meer van een vergaderzaal, en tot hun verrassing zagen de blanken, dat langs alle kanten Indianen gehurkt zaten. Blijkbaar waren ze dus door verspieders al van hun komst op de hoogte gebracht, en wisten alleen de vrouwen en kinderen er niets van.


  Row Mach nodigde hen uit, in het midden plaats te nemen.


  “Gij kunt uw wapens afleggen”, zei hij.


  De pater wilde antwoord geven, maar Arendsoog was hem voor.


  “Hoewel wij slechts met vredesgedachten hier zijn gekomen”, glimlachte hij, “willen wij als ervaren westmannen niet graag van onze wapens scheiden”.


  Heel even scheen het, alsof de hoofdman teleurgesteld was, en Arendsoog begreep onmiddellijk, dat zijn besluit juist was geweest. Waren ze zo dom geweest, hun wapens af te leggen, dan hadden ze die nooit meer terug gezien!


  “Hoewel de gewoonte, om de vredespijp te roken, nog wel in ere wordt gehouden in mijn stam”, ging de hoofdman verder, schijnbaar zonder acht te slaan op Arendsoogs woorden, “wijken wij er toch zeer dikwijls van af. In het bijzonder doen wij dit niet, of wij moeten geheel en al overtuigd zijn van de goede bedoelingen van onze bezoekers”.


  Hij windt er tenminste geen doekjes om, dacht Arendsoog.


  “Ik heb zo-even gezegd”, zei de pater, “dat wij u een boodschap van de vrede komen brengen. Ik ben een dienaar van de grote Geest, gezonden door de blanke Vader, die in een land woont, dat hier zeer ver vandaan is”.


  “Wij stellen geen belang in deze boodschap”, antwoordde de hoofdman kort. “Wij vragen ons af, waarom gij gewapend tot ons zijt gekomen, als gij de vrede wenst te brengen”.


  “Row Mach zal toch zelf niet de prairie intrekken, zonder behoorlijk gewapend te zijn?” glimlachte de pater. “Laat ik u echter eerst voorstellen, wie wij zijn. Ik zelf ben pater O’Brien…”


  “Een missiepater?” liet Row Mach zich ontvallen.


  “Weet ge daar iets van?” vroeg de pater op zijn beurt.


  “Ik ben zelf vroeger in de steden van de bleekgezichten geweest”, verklaarde Row Mach. “Ik weet iets van hun godsdienst, van hun levenswijze”.


  “Dat maakt het wellicht wat gemakkelijker voor mij”, zei de pater. “Hier naast mij zit mijn vriend Arendsoog…”


  “Oef!” klonk het plotseling van enkele kanten.


  “Wij kennen de naam van Arendsoog”, merkte de hoofdman op.


  “Dan zult ge ook weten, dat Arendsoog bekend staat als de vriend der Indianen. Waar Arendsoog gaat, volgt zijn vriend Witte Veder, u zeker ook niet onbekend. De twee anderen zijn dienaren van mij”.


  De hoofdman antwoordde niet dadelijk op deze voorstelling. Hij dacht even na en wenkte dan twee Indianen, die in zijn onmiddellijke nabijheid zaten.


  “Ik verzoek u enkele ogenblikken geduld te hebben”, zei hij.


  Dan liep hij naar buiten, gevolgd door de beide anderen.


  “Ik ben benieuwd, wat ze in hun schild voeren”, fluisterde de pater tot Arendsoog.


  “Eén van beiden”, antwoordde Arendsoog, “of ze durven ons niet aan, omdat ze mij kennen als hun vriend, of ze vinden dit een prachtige gelegenheid, om grote roem te verzamelen, door Witte Veder en mij te overwinnen”.


  “Ik vrees, dat dit laatste het geval zal zijn”, meende de pater. “Als hij werkelijk vredelievende bedoelingen had, zou hij het dadelijk wel gezegd hebben. Ik begin er eerlijk aan te twijfelen, of mijn overste er goed aan heeft gedaan, mij hierheen te zenden. De gelofte van gehoorzaamheid is wel eens hard. Enfin, als het dan niet anders kan, zal ik dit offer moeten brengen”.


  “Kom, kom, pater”, zei Arendsoog, “alles is nog niet verloren”.


  “Dat weet ik ook wel, maar het is toch goed, geloof ik, om ons op het ergste voor te bereiden”.


  “Dat heb ik al lang gedaan”, zei Arendsoog opgeruimd. “Maar meen daarom niet, dat ik me als een schaap naar de slachtbank zal laten leiden”.


  Op dat ogenblik kwam het opperhoofd weer binnen. “Arendsoog en de anderen mogen mij volgen”, zei hij.


  “Past nu op!” waarschuwde Arendsoog fluisterend.


  De pater wilde voorop gaan lopen, maar Arendsoog hield hem terug en ging als eerste naar buiten, achter Row Mach aan. Deze liep regelrecht naar een andere hut, die veel kleiner was dan de eerste. Hij trok de voorhang ter zijde en wenkte hen, naar binnen te gaan.
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  Even aarzelde Arendsoog, dan bukte hij zich en stapte naar binnen. Er gebeurde echter niets, en reeds meende hij opgelucht adem te kunnen halen. De anderen waren hem dadelijk gevolgd. Toen de laatste binnen was, liet Row Mach onmiddellijk de voorhang weer zakken, en ze zaten plotseling in een diepe duisternis. Toen klonk buiten de stem van het opperhoofd:


  “Het was voor ons misschien een kleine moeite geweest, om u de wapens af te nemen, maar dat had het leven kunnen kosten aan enkele van onze dappere strijders. Wij stellen u in de gelegenheid, uw wapens af te geven. Doet gij dit niet, dan zal straks deze hut in brand gestoken worden. Gij behoeft niet te proberen, weg te komen, want de hut is omsingeld door een grote kring van moedige mannen, die u dadelijk neer zullen schieten, als ge u vertoont. Na de tijd, die de bleekgezichten een uur noemen, zal ik terugkomen om uw antwoord te vernemen”.


  “Wat een helden!” spotte Arendsoog. “Openlijk durven ze ons niet aan, al zijn ze met een grote overmacht. Zeg eens, Row Mach!” riep hij dan.


  “Ik hoor u, Arendsoog”, kwam het antwoord van buiten.


  “Men heeft mij wel eens willen vertellen, dat de stam van de Kulau's alleen bestaat uit laffe jakhalzen. Ik heb dat nimmer willen geloven, maar nu moet ik tot mijn spijt zeggen, dat men gelijk heeft gehad”.


  “Row Mach laat zich niet straffeloos beledigen I” klonk de woedende stem van het opperhoofd.


  “Laat Row Mach dan tonen, dat hij niet de laffe jakhals is, waarvoor ik hem thans aanzie”, daagde Arendsoog hem uit, “en met mij vechten.”


  “Bob, dat doe je niet!” riep de pater verschrikt uit.


  “En waarom niet?” vroeg Arendsoog eenvoudig. “Dacht u, dat ik hem niet aan durfde? Maar u zult zien, hij komt niet”.


  Het scheen, dat Arendsoog gelijk kreeg.


  “Denkt Arendsoog, dat ik mij vernederen zal, door met een hond van een bleekgezicht te vechten?” sprak Row Mach.


  “Het is precies, zoals ik gedacht had,” zei Arendsoog.


  “Row Mach begint reeds te sidderen, als hij mijn naam maar hoort noemen. Hij tracht zijn vrees voor mij te verbergen onder grote woorden, die echter geen indruk op mij maken. Wel, als Row Mach dan niet durft, dat hij dan een van zijn andere opperhoofden sture”.


  “De anderen denken, zoals ik denk”, wees Row Mach af.


  “Met andere woorden, zij zijn even laf als Row Mach”, spotte Arendsoog weer. “Luister dan goed, Row Mach! Het is u waarschijnlijk bekend, dat Arendsoog in het donker kan zien. De eerste man, die naderbij komt, om de hut in brand te steken, wordt door ons neergeschoten”.


  Een sarrende lach was het antwoord.


  “Wat weerhoudt mij, om deze hut te doorzeven met kogels!” riep Row Mach uit. “Maar dat zou een te schone dood voor u zijn. Ik wil u horen kermen in de vlammen. Dan zal ik weten, dat wederom enkele bleekgezichten hun straf hebben gekregen. De straf voor het in bezit nemen van het land der Indianen. Ik heb gezegd!”


  “Verdraaid, dat is niet zo mooi!” zei Arendsoog. “Praten helpt niet. Je kunt er zeker van zijn, dat ze de hut in brand steken, ook zonder dat er één man in de nabijheid komt. Ze schieten er natuurlijk brandende pijlen op af. En dan is er geen redden meer aan!” “Onze enige kans bestaat in het afgeven van de wapens”, meende de pater berustend.


  “Dacht u dat werkelijk, pater?” vroeg Arendsoog. “Geloof maar gerust, dat we dan helemaal niets meer te vertellen hebben.”


  “Arendsoog wel aan gedacht, dat over een uur donker zullen zijn?” merkte plotseling Witte Veder op.


  “Och jawel, daar heb ik aan gedacht. Maar wat helpt ons dat?”


  “Dan misschien kunnen ontsnappen.”


  “Ik zie er niet veel heil in. Je kunt er wel op rekenen, dat ze grote vuren zullen aanleggen, zodat de duisternis van geen nut meer is”.


  “Maar om vuren aan te leggen, mannen moeten bij hout komen voor vuur”.


  “Wat bedoel je?”


  “Wij mannen kunnen verhinderen, bij hout te komen. Vuren moeten hut verlichten, dus wij houtstapels kunnen zien”.


  “Drommels, ik begrijp je!” riep Arendsoog uit. “Laten we maar eens een kijkje nemen”.


  Hij trok voorzichtig de voorhang een weinig opzij en gluurde naar buiten.


  “Ik zie daar inderdaad een grote houtstapel,” zei hij. “Laten we gaten maken in de wanden, om ook de zijkanten en de achterkant in het oog te kunnen houden”.


  Dadelijk togen ze aan het werk met hun messen, en weldra waren er drie kleine kijkgaten, die zo nodig als schietgaten konden dienen. Toen het uur om was, waarschuwde Arendsoog:


  “Nu opgepast!”


  Tegelijkertijd zag hij het opperhoofd aankomen. Deze hield op een respektabele afstand stil en riep:


  “Arendsoog mag mij het antwoord geven!”


  “Hier is mijn antwoord!” schreeuwde Arendsoog, en schoot zijn buks af. De kogel sloeg vlak voor de voeten van Row Mach in de grond. Het opperhoofd maakte een zeer onwaardige sprong van schrik en rende weg. Dan hoorden ze hem een kommando geven, en in het schemerduister zagen ze enkele gedaanten naar de houtstapel gaan.


  “Opgelet!” riep Arendsoog. “Schiet niet om te doden, maar raakt ze wel. Anders denken ze, dat wij niet kunnen mikken!”


  Tegelijkertijd drukte hij af. Een der Kulau's slaakte een kreet en stortte neer. Aan alle kanten werd nu geschoten door de ingesloten mannen, met als resultaat, dat de Indianen daarbuiten de vlucht namen, en het niet meer waagden, in de nabijheid van de houtstapels te komen, ondanks de woedende bevelen van Row Mach.


  “Paulus en Joannes, maken jullie ondertussen de opening in de achterkant groter”, zei Arendsoog, “zodat wij er dadelijk door kunnen. En nu… liggen allemaal, want als Row Mach merkt, dat zijn mensen het niet aandurven, zal hij wel laten schieten, ondanks zijn verlangen, ons levend te roosteren”.


  Hij bleek goed gezien te hebben, want even later vlogen er een paar kogels door de dunne wanden van de hut. Ze schoten niet terug, omdat er niemand te zien was, en ze hun kogels zoveel mogelijk wilden sparen. Paulus en Joannes werkten als bezetenen, en kondigden weldra aan, dat de opening gemaakt was. Intussen was het volkomen donker geworden.


  “Prachtig”, zei Arendsoog. “Nu gaan jullie naar buiten, op je buik natuurlijk. Ik blijf hier nog even een paar kogels afschieten, anders denken ze misschien, dat ze ons allemaal gedood hebben”.


  “Maar dat wil ik niet!” wierp de pater tegen. “Jij hoeft je leven niet te wagen voor ons allemaal”.


  “Toe pater”, zei Arendsoog zacht, “praat er niet langer over. Dit is de enige weg. Vlug nu!”


  Pater O'Brien zag in, dat Arendsoog gelijk had. Samen met de anderen verdween hij door de opening.


  Arendsoog begon als een dolle te schieten, rende van de ene kant naar de andere. Toen gebeurde er iets, waaruit hij begreep, dat zij geen minuut te vroeg waren geweest. Er vlogen een paar brandende pijlen door de lucht.
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  Sommige waren ver mis, maar een paar vielen neer op het dak van de hut, en even later sloegen de vlammen omhoog. Arendsoog begreep, dat het tijd voor hem werd, het voorbeeld van de anderen te volgen. Nog een paar schoten, dan kroop hij vlug door de opening en verdween in het duister. Een eindje verder vond hij de anderen.


  “God zij dank!” zei de pater uit de grond van zijn hart. “Wat nu?”


  “We moeten door de kring van bewakers heen”, antwoordde Arendsoog. “Doen we dat openlijk, dan hebben we dadelijk de hele stam op onze hals. Bovendien ontbreekt ons dan de tijd, om naar onze paarden te zoeken. Volgt Witte Veder en mij langzaam. Wij gaan voorop, om een opening te maken”.


  Witte Veder was al vooruit gekropen. Hij had reeds begrepen, wat Arendsoog wilde. Af en toe vloog er een kogel over hun hoofd, duidelijk bedoeld voor de hut. Deze kogels hadden echter hun nut, want de vuurstralen uit de buksen van de schutters wezen hun, waar dezen zich bevonden. Zij aan zij kropen ze verder, totdat Arendsoog Witte Veder met de hand tegenhield.


  “Ik zie er een paar liggen”, fluisterde hij bijna onhoorbaar. “We moeten achter hen zien te komen”.


  Die Kulau's zullen vermoedelijk nooit begrepen hebben, wat er met hen gebeurde, toen een zwaar voorwerp plotseling op hun hoofden neerdaalde. Zonder een kreet te slaken zonken ze ineen. Toch had hun beweging de aandacht getrokken van een paar anderen, die in de nabijheid lagen. Ze richtten zich half op en stieten een paar keelklanken uit. Blijkbaar vroegen ze, wat er aan de hand was. Ze kregen een onmiddellijk, hoewel niet verwacht antwoord! Twee gedaanten stortten zich op hen… een korte worsteling… dan lagen ook zij stil.


  “Ga jij terug, en haal de anderen”, fluisterde Arendsoog, terwijl hij zelf begon te schieten op de hut, opdat men geen argwaan zou krijgen.


  Witte Veder verdween, en daar de anderen nog al vrij vlug waren gevolgd, was hij spoedig terug.


  “Blijft kruipen”, beval Arendsoog. “Rechtdoor. Wij gaan op zoek naar de paarden. Als u buiten het dorp bent, pater, blijf dan wachten op ons.”


  Ze vonden de paarden vrij vlug. Ze begrepen, dat de dieren zouden ondergebracht zijn bij die van de Kulau's, en het onrustig snuiven en stampen van de paarden wees hun de weg. Het overrompelen van de bewakers kostte hun weinig moeite, want deze letten in het geheel niet op de paarden, maar hadden alleen oog en oor voor wat er in het dorp gebeurde.


  Men had niet eens de zadels afgenomen, en Arendsoog zegende zijn vijanden in stilte voor deze zorgeloosheid. Snel leidden ze de dieren naar de plek, waar ze nu de anderen vermoeden. Ze moesten even wachten, en dat werd hun allen bijna noodlottig!


  Het spreekt vanzelf, dat het vuur niet lang zou branden. Weldra bewezen woedende kreten, dat de Kulau's een onderzoek hadden ingesteld naar de verkoolde lichamen van hun gevangenen.


  “Nu kun je er zeker van zijn, dat ze dadelijk op zoek gaan”, zei Arendsoog bezorgd. “Waar blijven de anderen toch”.


  Als om hem antwoord te geven klonken plotseling vlakbij enkele schoten.


  “Blijf hier, Witte Veder!” riep hij. “Ik ga kijken!”


  Even later vond hij ze. De pater en de Indiaan Paulus waren ongedeerd, op een paar schampschoten na, maar Joannes was er slechter aan toe. Een schot door zijn been had zijn bewegingen verlamd. Arendsoog maakte er korte metten mee. Hij slingerde Joannes over zijn schouder en rende weg, gevolgd door de beide anderen.


  “Kun je rijden, Joannes?” vroeg hij hijgend.


  “Zal wel gaan”, was het antwoord.


  Arendsoog zette hem in het zadel en kommandeerde: “Vooruit allemaal!”


  De anderen zaten inmiddels al te paard en reden weg in het donker. Een hagelbui van kogels werd hun nagezonden, maar wonderlijk genoeg werd niemand getroffen. Dan hoorden ze achter zich het geluid van vele hoeven.


  De achtervolging was ingezet!


  “Jaagt de paarden op!” riep Arendsoog. “Verder dan enkele mijlen buiten hun gebied durven ze ons vast niet volgen. Als we het klaar spelen, ze tot daar voor te blijven, zijn we gered!”


  Het werd een halsbrekende rit!


  Diep gebogen over de hals van hun paarden vlogen ze over het ongelijke terrein, in stilte biddend, dat geen enkel dier een misstap zou doen. Achter zich hoorden ze nog steeds het geschreeuw der teleurgestelde Kulau’s, maar dat geluid werd steeds zwakker.


  “We winnen!” riep Arendsoog vrolijk. “Nog even volhouden! Gaat het nog, Joannes?”


  Een zwak gekreun was het antwoord, en Arendsoog zou het niet gehoord hebben, als hij niet vlak naast de arme Indiaan had gereden. Hij zag nu, dat Joannes de teugels had losgelaten en zich met beide handen vasthield aan de zadelknop.


  “Hou vast, Joannes!” moedigde hij hem aan. “Over een paar minuten zijn we in veiligheid!”


  Het geschreeuw was nu geheel weggestorven. Vermoedelijk hadden de Kulau’s de achtervolging al opgegeven. Toch liet Arendsoog de paarden nog een eind doorrennen voor alle zekerheid. Maar eindelijk dan klonk het verlossende woord: “Stop!”


  Ze kampeerden op de plek, waar ze zich van hun uitgeputte paarden hadden laten glijden. Joannes was geheel op. Arendsoog legde een noodverband en wikkelde dan de Indiaan in een paar dekens.


  “Jammer”, meende de pater, “dat onze tocht tevergeefs is geweest”.


  “Wat?” riep Arendsoog. “Tevergeefs? Geen denken aan, pater! U zult zien, dat u weldra gelegenheid krijgt, om uw eigenlijke werk daar te beginnen”.


  “Ik heb er niet veel vertrouwen in, Bob, en ik denk niet, dat mijn overste mij voor de tweede keer zal laten gaan, als hij hoort, wat er gebeurd is”.


  “O ja”, zei Arendsoog opgeruimd. “Beseft u niet, dat wij de eerste blanken zijn, die een rapport kunnen uitbrengen over de Kulau's?”


  Arendsoog kreeg gelijk! Zodra ze, tot grote vreugde van Mrs Stanhope en Ann, weer thuis waren, wendde hij zich tot de kommandant van fort Blue Bill. Er werden telegrammen gewisseld met de regering in Washington en weldra trok een expeditieleger uit naar de boosdoeners. Tegen een dergelijke overmacht waren de Kulau’s niet bestand. Ze kozen eieren voor hun geld en legden de wapens neer. Row Mach werd afgezet, evenals enkele andere groten van de stam. De keuze van een nieuw opperhoofd moest door de regering worden goedgekeurd. Een verstandig man kreeg de leiding van de stam, en spoedig zagen de Kulau’s in, dat ze op het verkeerde paard gewed hadden, en dat het met de grote blanke Vader daar in Washington kwaad kersen eten was.


  Een half jaar later vergezelde Arendsoog pater O'Brien weer naar de Kulau's, en werd daar heel wat vredelievender ontvangen dan de eerste keer.


  EINDE
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  Van de 2000 stammen Indianen leven er nog 300 in de zg. reservaten van de Verenigde Staten van Noord-Amerika. De Roodhuiden dragen geen eigen familienaam, maar een persoonlijke naam die meestal een betekenis heeft. Zij wonen in wigwams of tepees(hutten in matten of dierenvellen). Hun eigenlijke huidskleur is bleek chocoladebruin. Zij beschilderen zich echter met rode kleuren bij allerlei gelegenheden. Niet alle Indianen dragen vederbossen op het hoofd. De brede hoed uit arendsveren wordt slechts gedragen door de Sioux.


  De Roodhuiden zijn nog geen uitstervend ras: zij groeien terug aan en wonen ook buiten de reservaten – buiten stamverband – in gans de USA en Canada.


  =========================================================


  



  
    
      
    
  


  2. De zuster van Arendsoog
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  „Het moet toch voor jou een klein kunstje zijn, om die kerel te pakken te krijgen,” zei de sheriff van Dorwan. „Dat had je maar gedroomd,” antwoordde Arendsoog. „Jij denkt zeker dat ik een duivelskunstenaar ben.”


  „Luister nu eens Bob,” drong de sheriff aan, „die Ben Hastings is een doodgewone gevangenisboef, die kans zag te ontsnappen, toen hij van het gerechtsgebouw naar zijn cel werd overgebracht. Sindsdien moet hij zich hier in de bergen schuil houden, maar daar voelt hij zich vast niet thuis. Ik heb geen tijd om dat zaakje op te knappen. Ik heb mijn handen vol in Dorwan. Als jij er met Witte Veder op uit gaat, wed ik, dat je Hastings, binnen de kortst mogelijke tijd te pakken hebt.” Heeft hij soms bijzondere kentekenen?”


  Ja, die heeft hij,” antwoordde de sheriff tot Arendsoog verrassing. „Om te beginnen hinkt hij met het linkerbeen.” „Dat doen er meer. Ik zou je er zo een paar kunnen opnoemen… „Stil nou! Dan heeft hij de gewoonte om met zijn hand aan zijn neus te komen, als hij in de verlegenheid zit. Je zou zeggen, dat hij van plan is, zijn neus te krabben, maar zich op het laatste ogenblik bedenkt.” „En konden de cowboys dat van een afstand zien? Want ik neem toch wel aan dat Hastings ze niet te dicht bij heeft laten komen.” „Ze hebben hem bespied, toen hij bij een kampvuur zat. Ik vergat erbij te vertellen, dat hij een hoed draagt, die hem minstens een maat te groot is, zodat hij die altijd scheef op heeft. Anders zakt dat ding hem natuurlijk over de oren. De jongens deden een beetje opzichtig en toen zag Hastings ze. Meteen kwam hij met zijn hand aan zijn neus. Maar hetzelfde ogenblik was hij achter een paar rotsen verdwenen.


  „En zijn ze hem toen niet achterna gegaan?” „Nee, dat deden ze niet. Ze wisten namelijk helemaal niet, dat ze met een ontsnapte gevangene te doen hadden. Ze kwamen met hun verhaal in Dorwan, en zo bereikte het mij.” „Hoe lang is het geleden?” „Drie dagen.” „Maar sheriff, dan kan Hastings toch al lang weer de benen genomen hebben?” „Natuurlijk, maar gisteren kreeg ik bericht, dat een oude goudzoeker een man gezien had, die hinkte, en zijn hoed erg schuin had staan. We kunnen dus wel aannemen, dat Hastings hier ergens nog zit. En daarom ben ik zo gauw mogelijk naar jou toe gekomen om je hulp in te roepen.” Aan het einde van de tweede dag zat Arendsoog met Witte Veder in het Arendsnest, de blokhut, die hij enkele jaren geleden, samen met Jim, zijn voorman, had gebouwd, toen zij na de dood van zijn vader moesten vluchten voor de bende van Moulders. „Morgen gaan we terug,” zei hij. „All right,” stemde Witte Veder toe.


  „Geen spoor kunnen we ontdekken,” ging Arendsoog ontmoedigd verder. „Een van de twee: óf Hastings is hier al lang niet meer, óf hij is ongelooflijk handig in het verbergen van zijn sporen. Ik vermoed dat de sheriff hem heeft onderschat. Tenminste in dit laatste geval.”


  „Mij denken, hij weg zijn, of in ander gedeelte van bergen. Wij niet alles kunnen nazoeken in twee dagen.” „Dat is waar. Maar ik kan werkelijk niet langer wegblijven van huis. Er wacht ons daar nog een berg werk, waarmee ik Jim niet alleen kan opschepen. Die wordt zoetjes aan ook een dagje ouder.” „Waarom jij dan geen andere voorman nemen?” „Och Jim heeft het nu al zoveel jaren gedaan. Hij heeft mijn volste vertrouwen, en staat bij de jongens hoog aangeschreven. Waar vind ik zo gauw iemand anders, van wie ik dat ook kan zeggen?”


  Aan het einde van het pad dat naar de blokhut leidde, zat een man achter een struik gehurkt. Hij had zijn hoed scheef op zijn hoofd en bracht af en toe zijn hand naar zijn neus.
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  Onafgebroken bespiedde hij het huis. Soms kreunde hij, als de geur van gebraden vlees in zijn neusgaten drong. Dan likte hij zich de lippen, en eenmaal maakte hij een beweging als wilde hij opstaan en naar het huis rennen. Maar hij bedacht zich op het laatste moment.


  Hastings had zich nu al enkele dagen gevoed met wortels, die hij uit de harde grond groef. Eens was het hem gelukt een konijntje te verschalken. Gelukkig bezat hij enkele lucifers, en was hij in staat, een vuurtje te maken. Maar nog was hij met zijn maaltijd niet klaar, toen hij zich verrast wist door de cowboys, waarvan de sheriff vertelde. Tot zijn grote spijt moest hij de rest in de steek laten. Later durfde hij daar niet terugkeren, omdat hij bang was dat hij in een hinderlaag zou lopen. Toen later op de avond het licht uitging in de blokhut, verwijderde hij zich, om ergens een rustplaats voor de nacht te zoeken…


  „Jullie zijn me mooie spoorzoekers!” spotte Ann, Arendsoog zuster.


  „O, zou jij het weer beter kunnen?” vroeg Arendsoog.


  „Nou, misschien wel,” zei Ann bedachtzaam. „Ann, je haalt geen gekke streken uit,” waarschuwde haar moeder verschrikt. „Ja maar als Bob me uitdaagt, moeder…”


  „Ik daag je helemaal niet uit,” viel Arendsoog haar haastig in de rede. „Dat deed je wel!” „Er is geen haar op mijn hoofd, dat daaraan dacht. En je hebt het hart niet, Ann, om naar die kerel op zoek te gaan.”


  „Nou, stil maar! Ik ben ook helemaal niet van plan om te gaan. Maar dat ik hem zou kunnen opsporen staat voor mij vast.” „Best, dan staat het voor jou vast. Als je het maar niet gaat doen.” Arendsoog was naar Dorwan geweest, om de sheriff verslag uit te brengen. Maar de sheriff was niet overtuigd. „O, ik geloof graag, dat je je best hebt gedaan,” zei hij. „En ik begrijp, dat ik op het ogenblik niet meer van je tijd mag vergen, maar dat neemt niet weg, dat die kerel voor mij nog in de bergen zit, en jou en Witte Veder misschien wel uitlacht.”


  De sheriff wist niet, dat hij de spijker precies op de kop had geslagen! Arendsoog had nooit de moeite gedaan, om het Arendsnest af te sluiten. „Niemand weet de weg hierheen,” had hij tegen Witte Veder verklaard. „En mocht een arme drommel hier ooit terecht komen, wel, dan mag hij van onze voorraad gebruiken, zoveel hij wil. Wij zullen er niet aan tekort komen.”


  Twee uur, nadat zij uit het Arendsnest vertrokken waren, vanuit een veilige schuilplaats nagezien door de ontsnapte gevangene, sloop deze de hut binnen en vond daar een waar luilekkerland van alle mogelijke blikjes levensmiddelen. Hij kon zich nauwelijks bedwingen, dadelijk een vuur aan te leggen, om zich een maaltijd klaar te maken, die klonk als een klok. Gelukkig begreep hij, dat de rook uit de schoorsteen hem zou kunnen verraden. En hoewel hef niet meeviel, wachtte hij nog twee uur, eer hij vuur durfde te maken.


  Met een knor van tevredenheid en een grijns van voldoening, legde hij na zijn overvloedig maal eindelijk zijn mes neer. Sluw als hij was begon hij dadelijk alle sporen weg te maken, die op zijn tegenwoordigheid zouden kunnen duiden. Daarna verwijderde hij zich en zocht een schuilplaats in de buurt.


  Telkens als hij honger kreeg, keerde hij naar de hut terug, maar niet, nadat hij zich terdege had overtuigd of de kust veilig was.


  En nu was hij hier al enkele dagen, en hij wist, dat de voorraad nog wel voor enkele weken voldoende zou zijn.


  „Jim, weet jij ook waar Ann is?” vroeg Mrs. Stanhope. „Ze is vanmorgen al vroeg uitgereden,” antwoordde de oude voorman. „Ze ging met een paar van de jongens mee naar de westelijke weide, waar nog al wat lammeren zijn.”


  „Dat had ze toch wel eens kunnen vragen,” mopperde Mrs. Stanhope. „Och, ze wou U niet wakker maken,” vergoeilijkte Jim. „Ze zei, dat U het zeker goed zou vinden.” „Dat is ook wel zo, maar toch moet ik het voortaan eerst weten, Jim.”


  „Goed, Mrs. Stanhope, ik zal er aan denken.”


  Inderdaad was Ann met de cowboys meegereden, en had op de westelijke weiden de lammeren bewonderd, maar kreeg geen kans, er een te kunnen aanhalen. Daarvoor waren de koeien veel te schuw. Bovendien waarschuwden de cowboys haar, dat de moederbeesten gevaarlijk waren, als ze zich te dicht bij waagde.


  Tenslotte had ze er genoeg van en reed weg. Maar de dag was zo stralend dat ze er niets voor voelde nu al naar huis terug te keren. Ze wendde haar paard en reed een eindje de bergen in. Even kwam de waarschuwing van Arendsoog haar in de gedachten, maar dan haalde ze de schouders op. Die Ben Hastings zou toch al lang niet meer in de bergen zijn! Wat had die man er nog langer te zoeken! Voor zijn plezier zou hij geen honger willen lijden. Zoals haar gewoonte was, had ze haar jachtgeweer in de zadelholster gestoken, voor ze van huis wegreed. Ze besloot om een konijntje te verschalken, als ze daar de kans toe kreeg, en daarom keek ze speurend naar alle kanten, terwijl ze steeds dieper de bergen indrong.


  Met een brandende lucifer in de hand bleef Ben Hastings luisterend staan. Toen hij zich er van overtuigd had, dat dit het geluid was van paardenhoeven, blies hij haastig de lucifer uit en gleed de deur uit…


  Even later kwam Ann het pad afgereden en liet zich voor de hut uit het zadel glijden. Zoals ze van haar broer geleerd had, verzorgde ze eerst haar paard, nam het dier het zadel af en gaf het wat te drinken. Dan liet ze het lopen om zelf zijn voedsel te zoeken. „Nou, ik moet zeggen, dat Bob en Witte Veder hun zaakjes wel eens wat beter hadden kunnen opruimen,” mopperde ze. „Moet je die rommel zien, blikjes horen toch op de planken. Daar staan er zelfs twee, die open gemaakt zijn. Waarom gooien ze die niet weg! Dat voedsel blijft toch niet goed. Ik zal ze het wel eens vertellen als ik straks thuiskom.” Ze stak het vuur aan en opende een paar blikjes. Zacht neuriënd maakte ze het eten klaar, en haalde toen een bord uit de kast. En het was een geluk voor het bord, dat ze het juist op tafel had gezet, toen de stem achter haar klonk: „Ik zou er maar twee klaar zetten!”
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  Met een ruk keerde ze zich om. In de deuropening stond een man, die grijnzend zijn hoed afnam, welke hij tevoren scheef op zijn hoofd had.


  En toen hij naar binnen stapte, zag Ann, dat hij met zijn linkerbeen trok! Maar Ann had in haar jonge leven van zeventien jaar al voor hetere vuren gestaan, en nu ze over de eerste schrik heen was, verloor ze ook geen enkel ogenblik meer.


  Ze deed een sprong in de richting van haar geweer, dat ze tegen de wand had gezet. Maar Ben Hastings was ondanks z'n mankheid nog vlugger dan zij. Juist vóór haar grijpende handen had hij het geweer te pakken. „Dat is gevaarlijk speelgoed voor kleine meisjes!” grinnikte hij. „Geef hier, dat is mijn geweer,” riep ze.


  „O, nee,” zei de boef. „Ik denk er niet aan. Zeker niet nu je zelf verteld hebt, dat je er mee om kunt gaan.” Met deze woorden slingerde hij het geweer de deur uit, en sloot deze vervolgens achter zich. „Ziezo,” zei hij, „en nu gaan we een stukje eten. Zeg, is dat alles wat je hebt klaar gemaakt?”


  „Dat heb ik niet voor jou klaar gemaakt,” zei Ann verontwaardigd. „Dat is voor mezelf. Als je eten wilt, dan pak je maar wat, en dan maak je het zelf maar klaar. Ik kan toch niet verhinderen, dat je het van ons steelt.” „Van jullie steelt…?” herhaalde Hastings langzaam. „Zeg eens, wie ben je dan?”


  „Ik ben Ann Stanhope,” antwoordde Ann. „Dat mag je gerust weten.”



  „Ben jij de zus van de snuiter, die hier een paar dagen geleden was met een Indiaan?”


  „Ja, dat was Witte Veder.” „Witte Veder? Wacht eens daar heb ik van gehoord! Is dat de vriend van je broer? Maar dan moet je broer Arendsoog zijn!” „Juist,” zei Ann. „En reken maar dat hij je krijgen zal, voor wat je hier uithaalt!” „Nou, dat zullen we dan wel zien. Maar schiet op met dat eten. Maak meer klaar, en dien op.” „Ik denk er niet aan!” Hastings kwam langzaam op haar af.


  „Hoor eens hier zussie,” zei hij dreigend, „als je nou niet donders vlug doet wat ik je zeg, dan kon je wel eens een pak slaag van me krijgen.” „Dat durf je niet,” riep Ann, maar haar stem was hoog van angst.


  Hastings merkte dat heel goed. Hij deed plotseling een stap vooruit, en eer zij erop verdacht was, had hij haar pols in een knellende greep. „Au!” gilde ze. „Laat me los!” „Als je gehoorzaamt. Eerder niet.” „Ja, ja, ik zal doen wat je zegt, lelijke bruut!” „Het kan me niet schelen, hoe je me noemt, als je maar opschiet,” grijnsde Hastings, terwijl hij haar liet gaan.


  Ann koos eieren voor haar geld, en maakte wat eten klaar, onderwijl Hastings het door haar opgeschepte maal zat te verorberen. Af en toe keek ze zijdelings naar de deur, maar Hastings hield haar scherp in het oog, en ze kreeg geen kans om te ontsnappen. Zelf at ze niets. Haar trek was allang over, en toen ze haar eten, ook na herhaaldelijk aandringen van Hastings, weigerde aan te raken, nam hij dat ook maar voor zijn rekening.


  „Héhé!” zuchtte Hastings, terwijl hij zich voldaan achterover liet zakken op zijn stoel. „Dat heeft gesmaakt. Achteraf heb ik er eigenlijk helemaal geen spijt van, dat je niet wou eten. En luim nu maar eens netjes de tafel af.” En toen kreeg Ann haar kans! Ze nam de twee borden op en liep kalm achter hem langs. Maar toen ze pal achter zijn stoel was, liet ze de borden uit haar handen vallen, greep de leuning van de stoel, en gaf een geweldige ruk. Met een schreeuw van schrik sloeg Hastings achterover, waarbij hij met zijn hoofd in onzachte aanraking kwam met de grond.


  Maar Ann wachtte het resultaat niet af. Met een sprong was ze bij de deur, en vloog naar buiten. En toen Hastings overeind gekrabbeld was en haar achterna rende, stond daar op het grasveld een meisje, met een geweer dreigend op hem gericht.


  „Probeer niet dichterbij te komen,” zei Ann kalm. „Misschien zal ik je niet doodschieten met dit lichte geweer maar ik zou je toch lelijk pijn kunnen doen.”


  „Doe dat geweer weg!” siste Hastings woest, terwijl hij toch naderbij kwam. „Doe dat geweer weg, zeg ik je!”


  „St… stil, of ik schiet!” dreigde ze. „Dat durf je niet!” verzekerde Hastings, terwijl hij nog een stap deed.


  Pang!!!
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  „Au!! Lelijke heks! Je hebt me in mijn arm geraakt!” gilde Hastings, terwijl hij krimpend van de pijn naar het gewonde lichaamsdeel greep. „Dat komt er van!” riep Ann. „Moet je nog meer?” „O, als ik je in mijn vingers krijg!” schreeuwde Hastings. „Die kans zal ik je niet geven: Draai je om!” „Maar…” „Draai je om! Ik heb nog meer kogels!” Hastings draaide zich om. Ann liep een paar passen achteruit en floot haar paard. Dat was door Arendsoog gedresseerd en kwam direct. „Denk erom, dat je zo blijft staan!” riep ze Hastings toe. „Als je je om durft draaien, krijg je een kogel!” „Maar mijn arm,” kermde Hastings. „Ik bloed dood!” „Je gaat zo gauw niet dood,” suste Ann. „Mijn moeder zegt altijd: onkruid vergaat niet. Maar als je er een lap omheen wilt draaien, dan moet je maar een stuk van je shirt afscheuren. Ik wacht wel even. Maar niet te lang. Opschieten!”


  Hastings deed, wat hem gezegd was, en toen hij een ruw noodverband had aangelegd, moest hij op stap. Ann dreef hem voor zich uit het pad af.
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  Toen de cowboys tegen de avond van de westelijke weiden terug keerden, werden ze ontvangen door een zeer ongeruste Mrs. Stanhope en een woedende Arendsoog.


  „Jullie hadden haar nooit alleen mogen laten gaan!” riep hij.


  „Maar ze gaat toch wel ééns meer alleen op stap?” verdedigde zich een van de mannen. „Jullie weten, dat er nog steeds de kans is, dat die ontvluchte bandiet in de bergen zwerft. Daar had je aan moeten denken. Opschieten. Vang verse paarden op. We gaan haar zoeken!”


  „Nee, maar!!!” schreeuwde Arendsoog het uit, terwijl hij met een ruk zijn paard inhield. Allen zagen nu de kleine optocht, die daar aankwam. Voorop liep de bandiet, zijn linkerarm met de rechterhand vasthoudend. Hij hinkte nog erger dan vroeger. Zijn hoed had hij niet meer op, want die was hij bij de val in de blokhut kwijtgeraakt.


  De mannen zaten in stomme verbazing te wachten, tot Ann dichterbij was gekomen. „Wat zullen we nou hebben?” vroeg Arendshoog. „Alsjeblief de ontsnapte gevangene,” zei Ann monter. „Nou breekt me de klomp” zei Arendsoog.
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